E e 


Numa 


0 COMEDIA NUEVA. 


SANTO, ESCLAVO , Y REY A UN TIEMPO, 
Y MEJOR LIS DE LA FRANCIA 





DE UN INGENIO DE' ESTA 
HABLAN EN ELLA' LAS PERSONAS. SIGUIENTES. 


El Rey, 
El Soldán de Egypto..- 3 
Carlos, hermano del Rey, 


Arfacidas, + $ 


El Cardenal, 
Pierres, 


Eflando el Theatro de Bofque , falen el Soja 
. dán de Egypto á lo Turco > joven galan, 
Ifmenia , Dama Turca >) Acompañamiento, 
- En el frontis del Foyo ha de aver una 
Gruta de peñafcos, que fe abrira 
a fu tiempo, 


1fmen, NE »hermano,que en eftesoculto 


frondo(o, ameno, elcondido 
bolque , que de Babylonia, p 


Corte tuya, eftá vecino, 
nos hallamos y donde anfiolo 
tu pecho , en triftes fufpiros 
al viento da la porcion, 

que cobra del viento mimo; 
dime , Í mi rendimiento: ” 
es de tanto favor digno, 
qué te aflige? que cuidados. 
eu 11 le han introducido, 


8 Roberto, Barba, 


por 
lfmenia, Dama, 8 
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La Reyna Margarita. g Soldados Egypcioss 
La Fitonifa. : 2 La Virgen. 
Enriqueta y Dama. Chrifi0a 03 
Soldados Francefes. 8 Angeles. 





que tu efpiritu guerrero, 
olvidado , d reprimido, 
folamente alienta afanes, 
lolo refpira martyrios? 
Dime, en fin, por qué::: 
Soldán. Ay Himenia! . 
ay hermana! mal me anima 
a templarte , con querer 
latisfacer mi cariño | 
tus confufiones y pues yo 
(que 4 mi no me las evito) 
tantas padezco, que [oy 
de confufiones abyímo, 
Pero porque [e comparta 
las penas > O los alivios 
en los que ofrezca la fuerte, 
O bien triunfos , 0 peligros, 2 
te he de informar de mis aníasa ses 
£e he de contar mis delirios; eS 
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Soldados. Afsi lo haremos. - 
Soldán. Ya que he quedada contigo, 


+ La mejor Lis de la Francia, San Luis; 


8 ye que conmigo puedas 


efpreciarlos , o fentirlos, 
Ola, delpejad volotros, 
y en el verde laberinto ' 
de elle boíque » de quien es 
“fierpe de criftal el rios, 
elperad. 
vanf, 


porque quiero de mis penas 
hacer en un tiempo mifmo 
participes dos afeétos, 
efte fin duda el retiro 
es, donde habita el aflombra ' 
raro del Afia, y de Egypto, 
quien 4 esfuerzos de Íu ciencia 
«prefentes hace los figlos 
venideros ¿ y pues vengo 
informado, que eltos rifcos3 
rullticamente formados, 
-brutamente conftruidos, 
de aquefte portento fon, 
cuítodia , guarda, y afylo, 
llegate conmigo, Límenia. 


Ifmen. Sin que toque en adivino 


el difcurlo , yá le dexan 
vér del tuyo los defignios. 
A. la Fitoniía bufcas, : 
aquel retirado hechizo, 
tan montarazmente bello, 
que fiendo adorno un pellica 
de fu hermolura , aun es mas 
que lo groffero, lo lindo; 
en lu trato de manera, 
que disfrazado en lo efquiva 
de lo ruítico lo hermofo, 
en fu difcreto artificio, 
fe duda fi ha de aplaudiríe 
mas Jo bello, o lo entendido. 


Soldán. Afsi re lo han informado, 


bien que yo nunca la he vifto.. 
Pero pues ya nos hallamos 
cerca de fu. domicilio, 

fegun la cerrada boca 

de aquella gruta nos dix0s 
por donde opaco refpira 
lobregueces el Abyfmos, 

“4 ella lleguemos. 


Ifmen. Lleguemos: A 
que aunque pudo aquel nativó 
terror, que á-lo femenil 
“es comun) turbar mis brios, 
nunca mi aliento bizarro 

- le acuerda de los peligros. 


“Soldán. Ha de la cerrada gruta, 


donde muerto yace, y vivo 
un aflombro , impropio centra 
de una hermofura que figo? 
lfmen. Ha de la oculta morada 
del faber, ha del no digno 
centro de una perla, á quien 
groflera concha ha elcondido> 
Los dos. Ha, en fin, de la Fitonifa, 
hermofo encanto del figlo» 
Dentro Mufica fúnebres 
Mufic. Quien llama a las puertas 
_del lobrego fitios , FRE: 
que oculto á los hombres 
ninguno previno 
fas Luftos, placeres, 
peíares, y alivios? 
1/men. Eftrañas contradiciones! 
pues miraríe puede unido 
guíto, y pelar? na lo entiendo. 
Soldán. Con nuevos enigmas lidiol 
Quien de ti intenta Íaber, 
(llama) fi aquellos diftintos 
tyranos futuros males, 
que promete el vaticinios 
han de profeguir2 
Mujfic, No, fi. 


Soldán. Cielos , qué es efto que he oidoñ | 
Ifmen. Pues como (4 fabio portento!) 


tus enigmas no entendidos), 


quien no los comprehende , pueda 


defcifrar? : 


Abrefe la Gruta, y fale Fitonifa. vefida 


de pieles, 

Fitonif. Yo.he de decirlos. 

Ifmen. Eftiraño lulto! 

Soldán. Portento raro! 

Fitonif. Porque fi.en mi miro 
aquella infpiracion , propio 
efeéto de mi deliriog' 
que en fanatico accidente 
me llena del incentivo 


( 


«*: De an Ingenio: de efa Cortes ) 3 
de efpiritus cenebrolos, el folo relpiran venganza, , 


que influyen al labio:mio  - , — folicitando , ya altivos, 

verdades tal yez ¿que fon | O valientes, de mis Reynos 

impropias de quien las dixo; el rigurofo exterminig. | 

yo , 6 Gran Monarca, 0 Soldán Por etto, pues, confidentes 

de Babylonia, y Egypto, vo [eguros, y fidedignos, 

y a vos: rambien, bella Ifmenias me aviían como Luis Nono, 

latisfacer determino - (al nombrarle, etnas telpiro) 

vucltras dudas de manera, Luis Nono: 

que el arte con que me rijo, +: Ifmen. Ya que inftruida Ye ARES 

defempeñe, li lon ciertos (aunque tu no me lo has dicho) | 

de “mi ciencia los prodigios. de cilo eltoy , he de quitarte 
1/men. Hermofa muger! quien, Cielos, el enfado de decirlo. 

creerá, fino quien lo ha viltoy > Luis Nono, que lo piadolo - 

que lo:horroroío, y lo bello tambien unir ha fabido. 

anden elta vez unidos? al Chriftianifsimo .tymbre —, 
Soláan. No en vano 4. ti, prodigiola de tantos Reyes antiguos, E 

beldad, dirigirme quifo, que es en fu fangre uno, y:otra.:- 

quien fupo que unir fabias heredado, y adquirido: 

lowmontaráz. 4 lo lindo. hijo de Madre Efpañola, : 

Y afsig:pues: me: oye tu alhago-: que bebió eñ- fu parrio nido 

fin los melindres de elquivo, la obfervancia- de Lu Ley» 

y fintlos vilos de fiero, . - enfeñandola a fu hijo 

latisfaciendo en un miímo con tanto cuidado , que 

tiempo á ti, y á Iímenia , dame no la permitió el cariño, 

por un rato atento Oido. que agena nutriz le diefle 

De mi Augufto heroyco Padre el dulce mectar precifos 

herede aquelte de Egypto fino que por si le fupo 

vaíto Imperio , cuya Corte, criar , preltandole brios 


emulacion de los figlos, 


para amar lu Ley, y enconos 
es Babylonia, effa bella 


. fieros contra el Mahometifmo; 
Ciudad ,, cuyos obelifcos, Delpues que le vió de una 
í1 le acuerdan que la hermofx fiebre mal convalecido, 
gran Sémiramis los hizo, inftado de aquel Multi, 

- bien entel viento pretenden cuyo Solio tan altivo, 
defcollar- delvanecidos. como refpetolo , tiene 

exo á parte , que á mi Padre en aquel Emporio rico, 

combatieron los arbitrios que huella de fiere montes. 
de los Chriftianos Monarcas, fiete cumbres » a que el Ria 
tanto, que cafi rendido Tiber, de edificio tanto, 
tuvieron fu Reyno , pues es elpejo criftalino: 


Y 
como-“opueftos enemigos - procuro inclinar fus hueftes 
de nueítro Profera ya quien en delagravios de Chrifto, 
Veneraciones rendimos, . publicando á fangre, y fuega 
y previendo los lugares la guerra contra el retiro 
Íacros , que ¿por redimirlos de cítos infelices Pueblos, 
hollo «el. fuyo, profanados; que olvidados, 0 efcondidos 


gclolos, y vengativos yacen , in que los defienda 4 ¿ 
3 | Az | 


4 
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— romo 


La mejor Lis de la Fronola ;SanLuis; 


Hle (us rabiofos defignios, 

el freno que los divide e 
en eflemonítruo de vidrio, 

de la Europa; que no rompe 
Ja opoficion , d el capricho! 
Mas qué me admiro , fi fiendo 
Frances Luis , y fiendo al mifimo 
tiempo de Efpañola Madre, - 
que ambos afectos unidos 


-- €l Mundo contraften ¿quando - 


pór Religion , el motivo 

es de la guerra; 9! no fea 
tumba a fu rigor Egypto! 
Publicada la Cruzada 

en Francia , aviendo vencido 
antes domefticas guerras, 
Con propios , y cón vecinos) 
aliftar hizo en lus Hueftes 
numero tan infinito, 

que aun el mar vió con horrores 
tanta variedad de pinos : 
para el embarco , de modo, 
que deldeñofo , ó efquivo 
de lu golfo , facudir | 
tan eltraña oprefion quifo; 

y prefumo , que lográra 

el laurel , á no impedirlo 
tutelar fuperior Numen, 

que lo reduxo á tranquilo. 
Patrocinada la Armada 

de los Númenes amigos, | 
delembarcó en Chipre , donde 
un tanto fortalecidos 

los Soldados , dando al agua 
fegunda vez fus defignios, 

al Afa aportaron , donde 

Jos miramos tan vecinos, 
que no obítante , que no han hecho 
vejacion y daño , ni fitio. 
formal de Ciudad , nos tienen 
Tan tomados los caminos, 


- Que ignoramos fis intentos; 


y aunque fe halla prevenido 
mi hermano ,-con el focorro 


- que embio a Damiata, efe invito 


randio(o Pueblo > que yace ] 
a las riberas del Nilo, 
donde fe prefume , que 


wi? 


la ira vá del enemigo; 0000 
no es precaucion que nos baftez 
á no temer el peligro; 

y alsi: ; 


Soldán. Yo proleguiré 


lo acceflorio , pues tu has dicho 
lo principal 3 y afsi apelo, 

(con mi hermana lo repito ) 
doéta muger , á tus artes, 
porque de ellas advertido, ..., 
fepa qué he de hacer en tantos 
temores , y parafilmos, 


Como me cercan , fupuefto, 
que aun imaginado , miro 


que lo que ignoro , me pone 
á la garganta el cuchillo, 


Fitonif. Inftruida , feñor, de tanta 


£ufto , como te ha debido 

la no penfada venida 
de efle heroyco , de elle inviéta 
Joven Rey , cuyos valientes 
penfamientos atrevidos, 07 05 
ni aun embidiandole , pueden; + 
ajarle fus enemigos; oa 
para hacerte mas fuave 

la pena , yá te previno 

en un si, yun no mi'acento 
quanto alcanzo , pues he viíta 
en caractéres de eftrellas, 

y en paginas de zafiros, 

que en efta guerra has de vertez 
con lo vencedor , vencido. 


Soldán, Vencido yo? 
l/men. Ay de mi | cómo 


quien con triunfos infinitos 
[e corono fiempre > puede 
fufrir de un fatal deítino 
tan infaufto golpe? 


Fitonif. Xa, 


lo que traslada efle libro 

diafano y borrar no puedo; 

O fea adverío > O fea benignos 

Mucha me importára á mi, : 

que fus orgullafos brios 

fe humillafien , porque: : pere 

no aterndais á lo que digo, 

que cue lo pCDEER yO» 
Oy yo quien lo repito. Y 

n9 10y yo quien cos zapico: Tocéa 


Pan 


- tintas partes dela Tienda 


- De un Ingenio 

¿fmen. Pues que hemos de hacer, fi 0) 
efcafeando en los prodigios b 
de tu ciencia el bien, nos dás 

¿y Antes el mal, que el alivio? 

Fitonif. Tendreis valor, fi yo os mueftro, 
Infelices,.6 propicios el 
Lus intentos , €n la accion par e 
que en fu campo, elte Caudillo, ''* 
realmente ella > Soldán, Mi valor *- 
magnanimo no ha tenido 

, Por cola alguna temor. 

l/men. Ni yo á terrores me rindo. 

Fiton:f. Pero me has de dir palabra, -- 
de que conftante tu brio, 
por nada de lo que viere 

 feha de alterar. 

Soldan.Yo lo afirmo.Ifimen.Yo lo ofrezco. 

Fitonif. De efíe modo ie 
Vereis.quan guíto(a os firvo. > 

Canta. Ha de la manfion funeíta, 
donde fe miran unidos : 
afanes , y penas, defpechos., y rabias, 

horrores, defdichas,tormentos, delvios? 

Mufic. Quien lama 4 las puertas | 
del funebre fitio, 
en donde [e mira 
prelente el peligro? 


Cant.Fiton.Quien manda,que 4 mi conjuro 


Obedezcan impelidos 


c£piritus promptos, que corran el velo 
a triunfos, O afanes, á penas, 0 alivios, 


t 
_Mufic. De nueftra obediencia - 


advierte lo aétivo, 


pues quanto nos mandas 
eftá obedecido, E 
Suena ruido de terremoto, y al filoo fe tranf. 
muta el Teatro en-una hermofa Tienda de 
Campaña, excepto los primeros baftidoresyque 
quedarán de Bofque , en donde Je retiraran 
lfmenia, la Fisonifa, y el Soldán ; J por dif- 
> al fonoro ruido de 
caxas, y clarines fale el Rey veffido a lo anti. 
gW0> CON peto acerado y manto de Martas y 
Corona Real. El Cardenal, Roberto , Carlos 
Ar/f: acidas y y Pierres y todos con petos3 E 
el Cardenal faldra de Roquete : 
: Manteletes; 24 
Dent.unosy Árma , guersa, 


"FS 


de effa' Corte: :* 
ol Caxas y Clarin. 
Otros. Árma , guerra , viva Francia: ; 
Otros. Viva la Fé de Dios, y la ignorancia 
del Mahometifmo ciego muera. 
Todos, Muera. E 
Rey. Ello si , amigos mios , verdadera p 
ha de fer vueltra fé , y con tanta gloria 
allegurar podeis nueftra victoria. | 
Señor, bien labeis vos, que no me mueve 
ambicion , ni codicia en apartarme 
de mi Patria , li todo á vos le debe; 
por vos folo he querido yo arrojarme 
a elta barbara tierra 
¿4 mover efta guerra, 
padeciendo rigores, a 
por delterrar [us barbaros erroresa 1 
Ojalá , ver fu ceguedad vencida, 
lo configuiefíe 4 cofta demi vida! 
Cardenal , no llegais? Roberto ? hermano?: 
Arfacidas? E 
Card. Señor , dadme la mano, 
que es bien con razon nueva) 
que á pedirla me atreva 
por Rey de eftas Comarcas, 
lujetas a los barbaros Monarcas EM 
de Egypto; mas yá no , que efte expidienté 
otra Corona añade a vueftra frente. 
Rey. Cardenal , yo-os eftimo tanto zelo; 
pero mis armas las dirige el Cielo, 
íi Dios fe firve de que yo conquilte 
“efta tierra, mi amor no lo refifte; 
y fi el Señor lo quiere (a quien alabo) 
tambien quedo triunfante , como efclavos 
Carl. Yo y como hermano vueftro, 
* bien mi obediencia mueftro 
en feguiros , adonde hacer efpero 
relpetado mi nombre con mi acero. 
Rey. De vueltra Chriftiandad, Carlos, lo creo. 
Robert. A un anciano, feñor , que en el defeo 
de vencer , ó morir os acompaña, 
la mano dad , hafta que enla campaña  - 
mueítras dé ,.que hacer fabe lo que dice. 
Rey. Roberto , la viétoria hareis felice, 
ues ancianos alientos varoniles, 
os los trueca el valor en juveniles. 
Arfac.Yo tuRgal mano befo:con qué enojo 4P+ 
a fus plantas me arrojo! - 


mal diísimulo el odio en tantas dudas- 
Pierra 


yl 


Pierr. De Arlacidas el belo ,es el de Judas. 
Carl. Por qué? 
Pierr, Porque a lidiar viene mohino, 
y tiene [us humillos de afefsino; 
yo nunca he de arrimarme á fu conejo, 
Porque qué puede dár quien es bermejo? 
Aora, leñor , pues todos [on atentos): 
-——Mego yo, que no galto cumplimientos, 
Dad á belar a Pierres vueltra mano, 
Soldado veterano, . 
que a Egypto con memorias vencedoras 
viene á lleyar arrope de las Moras. 
Roy. De las Moras arrope > ello me efpanta, 
Pierr. Si leñor , que hacen buena la garganta. 
- Rey. Quien (os? ans 
Pjerr. Pues vueltro amor.no me tropieza, 
de mi perfona informara lu Alteza. 
Carl. Es un criado mio , yes un loco. 
Pierr. Sin quitar , ni poner. 


La mejor Lis de la Francia San Luis, 


de ver mi afetto:, fupuefto 
que me alsiítis á una emprella 
tan penola , fin que afanes, 
martyrios , mi anfias OS Venzan. 10: 


Reyn. Con vueltra Mageltad , núnca 


motivo avrá que me mueya 

a declinar en aquel. 

noble ardimiento que engendra 
Francia :dirálo algun dia 

la campaña , quando yea 

que Sémiramis fegunda 

de nyeftra Ley en defenía 
cabezas no dexo , en que 

las menguantes lunas crezcano 


Soldán. Hermola muger | mas Juzgos 


que con fer tal lu fiereza, 
c mas que con lo ayrado , puede 
_avallallar con lo bella. 


Plerr. Y ufted trae animo hecho, 


Rey. No eltimo poco. A feñora, Madamufela, 
Ja atencion que en lervirme os adelanta >, de matar mucho? 
para una lid ran lanta, ' Enriqu Sisyo 


donde por mas cierto, Ñ ¿fuelle ufted , gana tuvieras 
logra mayor laurel quien queda muerto. pe derr. Por que? e 

- Pierr. Pues yoyleñor,porque otro le delpeche, * Enrig. Porque en el jubon - 
no quiero tal laurel en mi efcabeche. no falta quien la hace guerra, 
- Soldán. Confulo eftoy. Denz. Matale , fi no fe rinde, 
 Ifmen, La bizarria es mucha Rey. Mirad qué yoces lon effas, 


del hermano del Rey. 
Fitonif. Calla , y efcucha. 


que de todos un Rey debe fer Padre; 
«Ya, hijos mios , que a ver a Paleftina 
la providencia nos juntó divina, 
pues hemos empezado 4 formar plaza, 
ara que la conquifta:: Caxa, y Clarin, 
Denf. Plaza , plaza. 


A ns e a di 


- Card. La Reyna, gran Señor , como [e elmera 


en [er vueftra bizarra compañera, 
viene á acá. 
Rey. Es nueva Palas, 
Salen la Reyna , Enriqueta , y Damas, 

Reyn. Ya que miro, 
- feñor , vueítro retiro, 
no eftrañeis que yo figa , aunque de lexos, 
- Clicie de vueftras luces los reflexos. . 
Rey, Tanto amor » feñora , bien 

en vucltra Mageltad hecha 


(quadre, 
Rey. Ya, hijos mios : bien dixe , el nombre os 


Sale un Soldado, 


Soldad, Señor , aviendo excitado 


un acaío , una pendencia 

entre dos Soldados , uno, 
llevado de fu fobervia, 
blasfemo elnombre de Dios; 

y porque prenderle intentan, 

y €l le refifte , fu Gefe 

manda que le de , 9 que muera; 
y pues efto fue; : 


Rey. No mas, 


llevadle , y felle fu lengua 
encendido hierro duro; 
abrafele (u blasfemia, 
herrad fu barbara boca, 
que á tal error , no ay clemencia 
en mi piedad , y efía culpa 
12 malicia la fomenta, 
no la ignorancia: Es bien, que 
quando muevo yo efta guerra 

por 


«De un Ingenio de ef a Corte. 


por Dios , y fu fanto Nombre, 

aya labios que le atrevan 

a blasfemarle > Dirian 

los inficles , que la miíma 

cauía que á la lid nos mueve, 

es la que el labio : defprecia? 

1d, pues, decid que al momento : 

le execute la fentencia. 
Soldado. Voy 4 fervirte, 
Soldan. De alflombro 

me ha llenado fu entereza. 


lfmen, Qué Mageftad | pero Carlos rá 


me fuípende. | 
Fstonif. Efcucha atenta. 


Card. Señor. , pues la gente elas 


defeola de la pelea, 

y folamente elperando . 

que fe les haga la feña 

Para aflaltar á Damiata, 

no ageno á la razon era 

-, darles efíe guíto. 

Arfacid. Creo, 

- ue no bien os aconfeja 
el Cardenal , pues no obítante 
ler gente elcogida, y buena 
la del Exercito , es mucha 
la de la Plaza 5 efta alerta, 
Y con viveres, y es cierto, 
que no podrán forprenderla, 
Hi atacarla , con la mucha 
facilidad que fe pienía. 

en materias que no trata 
la literaria paleftra, 
mas que muchos yotos juntos, 
vale un yoto de experiencia. 
as valiera que mirára 

V. Mageítad la emprelfla 
con mas reflexion en Francia,. 
Y que no nos expufiera 
a ques 

Rey. Arfacidas, no mas, 
Como hablais en mi prelencia 
aísiz 

Arfac..Elte es zelo, feñor. 

Rey. Siempre A efte fin mire opuefa 
yueftra altivez, pero es caufa 
de Dios, Dios buelva por ella, 

Robert. Si es que las canas me din 


vafe. 


¿para aconfejar licencia, + 
la Plaza efta elcarmentadas 
¿pues no 'obítante la deltreza 
de los Egypcios , las veces 
que han hecho falida , bueltas 
las efpaldas , han moftrado 
lu temor, y fu verguenza. 
Acometamos, feñor, 4 
á un tiempo por mar, y tierras: 
queno es posible que A tantos: 
fuértes Campeones no ceda 
la multitud numeroía 
de las Moriímas Vanderas. 
Carl. Teniendo la miíma fangre 
- que vos, yo, cobarde fuera 
11 tambien no aconfejára, 
que la Plaza fe acometa 
de una vez 4 fuego, y langre. 
Reyn. Lo que el Principe aconfeja 
eslo juíto, y me averguenzo 
de que aya quien fe arrepienta: 
de que le omita el affalto. 
Piérr, Elta, leñores, és hembras 
O giganton? 
Rey. Ea, amigos, 7 
conozcale la nobleza 
de Francia en efta ocafion. 
Aríacidas , por aquella 
boca , que el Nilo introduce 
raudales de plata tería 
en la Ciudad, con las Naves 
acometed de manera, : 
que en el tiempo que mi hermano 
procure aflaltar las puertas, 
y Roberto .entrar dilponga 
por la parte que flaquea 
el muro , á un tiempo fe hallen 
con la oprefion , y la fuerza 
de tres choques 3 que quedando 
yo con gente de relerva, 
acudiré , donde que €s 
mayor el peligro vea. 
Dios nos ayude , y a ellos. 
Arfac. Vexels, [eñor , mi obediencias 
y en ella mi valor, pues 
ay diftancia no pequeña 
del diétamen, al hoper. vaft. 


Card. Ea, amigos, la empreÑa, 


- Carl. La felicidad es nueftra; 





La mejor Lis de la Francia San Luis, A, 


Robert. A lu puelto:cada uno, — vafe. 

vafe. 

Pierr. Tanto aníman , que ya el miedo, 
que esen mi naturaleza, . 
le me fue , y me he reveftido 
de cuñados , y de fuegras. 

Rey. Publicadlos la Cruzada, 

Cardenal , que es diligencia 
preciía, : E 

Card Voy a fervirte. vales 

Reyn. Señor , con valor empiezan 'i-' 
los Soldados á abanzar; a sl 

Rúido de batalla , con algunos toques de 
caxa y clarina lo lexos.100 2 000 

pues por las efcalas trepan; 001 o; 

y quanto hallan rinden. + 000004 

Rey. Bien 
ofladia y y valor mueftran. 

Reyn. Pero por aquella parte 2004 
hallan mayor refiftencia. 00000 
Soldados , nadie defmayes 

Dent. Viva Francia. 

Otros. Al arma, guerra. Caxayy clarip,. 

Enriq. Yo no foy como mi ama, 
todo el corazon me tiembla; 
pero la Reyna; fegun 
valiente anima , y guerrera, : 
de las Amazonas debe 
de aver tomado la teta. » 

Vafe con las Damas. 1 

Fitonif. Vés todo el fucello? 

Soldán, Si, + 

lfmen.«Y en lo vifto ay tantas penas, ap. 
que no es la menor en mi 
temer que Carlos perezca. ; 

Fitonif. Qué intentas hacer? Ñ 

Soldán. El Rey 
quedó folo , y quando veam 
que les falta tal Caudillo, 
que fe arruinen fera fuerza 
lus defignios 3 pues ya sé 
lo que debo hacer. 207 193 

Se vá el Soldán empuñando el alfange 

e Azta el Rey, 

Fitonif. Qué intentas? 

J1/imen. Dexale vengar lu injuria, 

Soldán, Permite:: : ee 


Dent. Arma y arma) guerta, . Caxas 


y E dis ¿AA BA AS 


Fitonif¿Miraiii | 
Soldan. En vano me detienes, 
lIfmen. Vengate. lí: 
Soldán. Muera, E 
Fitonif.No muera. q: | 
Al filvo fe"defvanece la Tienda de Campa 

ña socultando a los Reyes, y queda 

el Teatro de Bofque, 

Ya fe llevó el viento aquello, 

que propio del viento era. -' 
Soldan. Que. has hecho, muger> 
FitonifiQuitarte oi baloocta o 7. 

la accion de tan baxa empréflaz' 

como efta indecencia dice; A > 

pues quándo pofsible fiera. 4 

la muerte del Rey , los pecho 

que la heroycidad alvergan,: "> 

lidiando maran ¿mas no 

con ventaja5'0 “con cautela: 

no es fino porque fu vida 

ay Numen que la defienda. 


m4 m2 
A 


Via darles 


” 


ap; A 


l/fmen. Tomada Damiata , llaye 


de Egypto'; qué alivio queda; 
a quien-dé Marte , y Belona 
le exponera las contingencias? 
Soldán, O fi pudiera mi enojo 
alsiltir migente oprefa, 
esforzando fu ardimiento, 
que a vifta de la prefencia 
de fu Caudillo , no ay pecho 
tan cobarde que no venza! 
Fitonif. En vano es , feñor , porque 
aunque hicieron refiftencia 
los tuyos”, la Plaza es fuya, 
y yá el Rey ha entrado en ellay 
y efta en el Palacio. 
Soldán. Ha Cielos! 
Ifmen. Ha:cruel fortuna fiera! 
quando acometen los males, 
rara vez folos le acercan. 
Fitonif. Prueba fortana tus hueltes 
une , y ala frente de ellas 
acomete tu , que puede 
fer , que fi hafta aqui fue adverfa, 
en felicidades , todos 
[us fieros ceños convierta. 
J/men. Los contingentes fuceflos, 
que trace configola-guerras ico 
Las mucía 


«¿Desmn. Ingenio de ea Cortés 


mueftrañoj quélos grandes pechos - 
los vencen ,vdilos' tolerar. 
Y aísi a prevenir, hermano, ' 
nueyas Tropas , porque pueda; 
fegunda Tomiris yo; 
a eftas gentes eltrangeras 
darlas á entender, que es 
rayo de Palas mi dieftra. 
Ay Carlos , aunque mi faña ap. 
contra tus Tropas fe mueítra 
ayrada', no contra dl; sd 

_ Que has rendido mis potencias. 

Soldán. Detis bien > la vida , en quien 
no la.eltima , mas es prenda 
defpreciable-, que util; pues 
qué fe pierde en que fe pierda? 
Ea., d vencer , d morir. - 

lfmen, Toca alarma ; y Amor vea, 
¿Que ay quien lidie amando. ap. 

Fitonifo En: mi 
tendreis auxilio , afsi en ciencia, 
como enbrazo , pues oculto >> 
c[piritu.me violenta E 
a que vaya. 

Soldán. A marchar vamos; 
y digan las voces nueftras; 

_ Viva Egypto. 

Las dos. Egypto viva. 


Soldán, Guerra contra Erancia. 
Las dos. Guerra, 


vanfe. 
Mutacion de: falon Real , y falenel Rey , la 
Reyna , el Cardenal, Carlos , Roberto, 
Arfacidas y Pierres , y Enriqueta, .. 
tocan caxas y y clarines. 
Poces. Viétoria por nueltro Rey, 
que viva edades eternas... 
Rey. Hijos , no A mi fe ha de dár 
la gloria , 4 Dios dadla fieles, 
puefto que de los infieles.” 
os ha dexado triunfar. 
Gracia tan particular 
de tu mano recibi, 
a Dios el triunfo debi, 
pues no a mí darfeme quieras 
porque fi Dios no venciera, - 
qué pudiera hacer por mi? 
Reym Bien > leñor, €n tu atencion; 


, 


ed 


en tu afeíto , y en tu fE, 

tu rendimiento fe yé, 

tu zelo , y relignacion. : 
Card. Sangrienta ha fido la accion; 

4 cofta de muchas vidas 

de los Infieles , vendidas 

2 buen precio. + ) 
Rey. Qué dolor, 
-.firconfidero , lfeñor, 

á tantas almas perdidas! 

Arfac. La mortandad , evidencia 
hizo al querer abanzar, 
que por la parte del mar 
fue mayor la-refiftencia. , 

Carl. Donde a fervir mi obediencia 
fue , huvoiencono mayor; 

y aunque con gente inferior 

en mi heroyco proceder, 
¿para el logro del vencer 

nie acorde de mi valor. 

Pjerr. No-en vano, de chirkos francos 
yo me revefti de enojo, 
"pues corté una mano 4un Coj0», 

y quité una piernaa un manco; : 
gane-al enemigo el flanco, 
rebanando , como en juego, 

y á un tuerto que encontre luegos 
dandole un cabe por vicio, 

le hice mufico de oficio. 

Carl. Por quer -. 

Pierr. Porque quedó ciego. 

Robert. Favores han fido eltraños 
de Dios. , 

Rey. Bien tu fé lo traza, 
porque teniendo la Plaza 
viveres para dos años, 
fin padecer graves daños 
el valor la «configuio. 

Quien tal fortuna logro» 

como la que eltoy tocando? 
pero que me admira , quando - 
vine, y vi: mas Dios yénció. 
Cardenal? 

Card. Señor? 

Rey. Pues tanto : 
triunfo'á Dios nueltto amor debe» 
la mas fumptuofa Mezquita; 
en que elta borbara apo y 2 


A da 


AR AE 


2 impuro dueño profanos 
infaultos cultos ofrece, 
confagrad Igleña, para 
que en acciones reverentes 
de gracias , fe las rindamos 
tan finos. como fieles, 
Card, Difpondrelo afsi, (eñor, 
y piadofo el Cielo premis, 
vueítro zelo. 
Carl. Para h:cer 
mas planíible , y mas folemne 
“Ja funcion , concurran todos. 
los Generales, y Gefes, 


vAafea, 


dando yo el exemplo., vAfta, 
Robert. Todos. s 

acompañarte pretenden; 

vamos, Arfacidas.. 
'Arfac. Vamosa. vanfe. 


Pierr. Enriqueta, figue 2 Pierres. 
Enriq.. Yo no figo á UN cuero, cuba. 
racional, y molta"en cierne. 


Pier. A todos nos.[abe bien, 


no ay que andar haciendo dengues». 
Reyn. Vueltra Mageftad querrá 
quedar lolo , pues. quien tiene. 
de fu devocion tan altas. 
yoticias , dudar uo debe, 
que es Dios fu imán : €l , [eñor), 
vueítros intentos profpere. 
Rey. Y á vos, feñora, dilate, 
la vida felicemente. 
Vafe la Reyna, y Enriqueta. 
Ea, amor, yá hemos.quedado 
donde anfiofo el pecho mucitre: 
aquellos amantes firmes. 
dulces afeétos fieles, 
que á tal tropel de finezas. 
«omo ha recibido, debe.. 
Qué he de retribuir, Señor, 
por tanimmenfas mercedes), 
como. elle inutil efclavo 
«de vueltra mano merece? 
Mas fi en defenfa de vueltra, 
alto Nombre Omnipotente 
rayos efgrime mi efpada, 
pues fois poderolo , y fuerte 
en la pelea, ayndadme,, 
Señor, halta que (ujete 
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las Mahometanas Naciones; 
á vivir tranquilamente . ' í 
en vyueftro rebaño::: pero 
Cielos, qué letargo es efte, 
que roba 4 mi amor la dicha, 
que en hablar con mi Dios tiene? 
Que fueño (ay de mi! ) me rinde, 
que aun aquel aliento breve, 
que en mi reípira, del pecho 
(ale perezofamente2 
Pero no, no. me es polsible 
reliftirlo 3 mas f viene 
quando bufcan mis cariños 
a Dios, noes. bien le defpreciey 
porque fin duda le da 
el Señor quando conviene. 
Avra en el Foro una filla , en que fe fentas 
ea el Rey y lomas viftofa. que pudiere. fery 
Por- las Bambalinas del tercer claro 
ván baxando en dos cartabones. 
dos, Angeles. y 
Cant. Ang.x. Atiende á mi voZo o. 
Cant. Ang.2.. Mis ecos. atiendes., 
Ang.1, O Rey generofo! 
Ang.2. Magnanimo, y fuerte. 
4. duo. Y afriende dormido», 
pues. es conveniente), 
que aquel que: defpierta 
vizarro. le vence), 
en dulces. quietudes 
Amor le confuele. 
Ang+1. Mayores vencimientos. 
te aguardan , fi quifieres 
rendir de ayrada eftrella 
tyranas elquiveces. 
Ang.2. En cautiverio. duro, 
cu zelo ha de ponerte, 
grangeandote efta dicha. 
mas. triunfos, y laureles. 
En. quanto cantan.los Angeles, fe ba: de: 
elevar- el Rey , en. accion de dormido, 
hafia las bambalinas, en un, hermofo ro-' 
fal corporeo y que fubira. cerrado y, tra. 
yendo. en.las ramas ocho. Angeles, cada, 
upo con: una Flor de Lis, 
Rey. Soberanos Paraninfos,, 
con qué podre agradecerle 
á mi fortuna la dicha, 
que: 
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que de padecer me ofrece - 

por mi Dios > felice quien 

tánta memoria le debe. 
Cantan Angeles Recitado. :: 

X. Luis ,vel Señor Divino, e % 
por quien en eftas tierras peregrino 
lu amorezelas amante , y cariñofo:" 

2. Y la Madre del Todo-poderofo, * 
en quien eftá del Cielo la hermofura, 
Madresen fin,de piedad,vida,ydulzura: 

1. A lu prefencia llaman tu fineza: 

2. Donde fortificada la flaqueza + 
del sér'humano , de-terrena esfera, 

1. Te apreítesá la vida que te elpera. 

Los dos. Que quien triunfar defea, 
nó puede vencer, no, fi no pelea. 


Mientras el Recitado , por los primeros baf- 
tidores ban de aver falido en dos tramoyas 
Chrifio con un' yugo > la Virgen con una 
azucena Aura corrido el -vofal hafia olas 
lamparillas > 2/fando el Rey de frontis al 
Patio 3 y effendiendofe entonces las ramas, 
delgajará la figura 4las lunetas y Ocupan- 
do el adorno del rofal todo el ambito del 
Fbeatro , de forma que fe componga 
una agradable vila. 
Chri/to. Luis mio? : 
Rey. Señor Divino, En fueños todo. 
de donde (ay amor!) me viene, 
¿que:a mi fe acerque mi Dios? 
Virgen. Amado Luis? 
Rer. Réverente : 
Os 0yg0, Madre piadofa, 
Para qué lamais: 4 elte 
pobre inutil fiervo: vueftro? 
Chrif?. Porque prevenido quedes 
A padecer por mi amor 
quantos afanes crueles, 
un penofo cautiverio 
_Quete efpera, te previene. 
Virgen. Donde ferás combatido 
de moleftias inclementes, 
Jugelliones, y rigores, 
Invafiones, y defdenes. 
Rey. Tú, Señor, que fabes dir 
fegun la lana la nieve, 


os % 


pS 


, 
y tú, Señora; que amante 


tu patrocinio me ofreces, 
como Padre, y como Madre. 
me fabreis mirar clementes:: 
Cbrif?, Suaveses: mu yugol3 y porque > 
fu dulzura experimentes, so 24 
llegate a mis yrem elique .1i005: 
te regalo, verlo puedes; 
porque.halles en los afanes 
tolerancia que te aliente. 
Mufic. Que quien con paciencia 
los fufre 3 y padece, : 29 
commuta los :máles +2 .0013 
en dichas, y bienes... : E 
Miéntras el Quatro , buelwe el Rafal, 
toma el Rey el yugo > y buelve 
a fu puefo. | 
Rey. O como ta:amor, Señors: 23 
premia con: lo que parece 
caltigo! gozolo «admito : 
“Los afanes que me ofrecen 007 
tus avifos , in que faltos, - - 
ni tormentos me amedrenten. 
Virgen. Recibe, querido hij0, 
de mi efta flor, en que tienes. > 


A 
es 


¿JUN? 


4 8 


de la pureza un exemplo, > 
para que ella te prelerve 320 
de no mancharte en impuros. 

obícenos vanos deleytes. 01: 005 


Mujfic. Triunfando del torpe . 
impulío; que aleve 
el «alma avafíalla, 25. A Al 
la poftra , y la pierde. 
Buelve d la Virgen, y toma la Azucena A 
Rey. Pues fabeis quanto efta joya 0> 
aprecio confervar fiempre 
en el conjugal eltado, > - 
amparadme , defendedme. 
Y porque mi voz es ruda, 
los Paraninfos Celeftes 
os engrandezcaD > diciendo, . 
en dulcifsimos motetes:ss ñ 3 
Cantan- Angeles a duos y 
1. Salve, Virgen Madre. 
2. Salve, fruto fertil. 
x. Que afable, y piadola, 45 
2. Que amante, y clemente, 0-22 
B2 Lon 
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Los 2. Si afanes, y penas 

el hombre -padece, - 

le dais refiftencia 
con que los.toleres 0. ¿> 
Chrifh. y Virg. Queda en paze 
Rey. Señor ¿ miradmessxs stbulio ul 

piadofa , y benignamente;, 

«y con las acordes voces. 

mi corazon diga alegre: 2. 
Angeles. Salve , Virgen Madre, 8ZCa 
Se ba demedir el Duo , y fu repeticion » de 
modo que fe retire el Rofal eftendido hafía 
el Foro , y fe ha de ir dun tiempo ocultando 
von las Tramoyas , de manera, que al con= 

cluír la mufica y fe halle la folla como 

eftaba. antes de fentarfe 
el Rey. 
Rey. Eflo 11, las criaturas. 

todas os aplaudan fiempre, 

y vueltro nombre engrandezcan; 

porque:: mas Cielos,valedme, De/pierta, 

ue en un breve inftante miro 

los fulgores lobregueces! 

Si fue fueño ? no es poísible; 

qué mal eftos dones pueden 

engañarme ? Verdad fuez 

ó feliz quien los poffee!. 

Vengan afanes , Señor, 

que:mi acento reverente: 

en aplaulo tuyo , intenta 

decir una , y muchas veces; 

Dent. Arma , arma , guerra , guerras , 
Caxa ;, y Clarin. es 
Rey. Que ruido puede fer eftez - 
ola? : Po 
Salen Asfacidas , y Roberto; 
Robert. Prevente , feñor, 

fi. vér tu ruína no quieres; 

pues el Soldán , con un grueflo . 

barbaro Exercito viene, 

y a ella llanura , 4 la parte 

del rio , llega la gente, 

intenta entrar la Ciudad. 
Arfac. A-dár vinieron fieles, 
de los pueftos en que eftaban 
abanzados los piquetes, | 
el gvilo 5 4 qué elpcramos: 


4 
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Sálen la Reyna , Envigúetá , Carlos; 
PUR o A 
Carl. Yá, gran leñor , nos previene 
otro triunfo la fortuna. . 
Reyn. Que, poco dura una fuerte :; 1 
feliz limas pues muro ,yrio . 
tanto la Ciudad defienden, 
no de una batalla nos. 
pongamos al accidente. . ; 
* Arfac. No feñora 3 bueno fuera 
que nos fitiaflen crueles? 
A la campaña falgamos, 
qué yá elcarmentados temen 
nueítras armas , y quien Íupo .. 
arruinarlos tantas. veces, 
lo hará otra vez , que un cobarde 
nunca puede fer valiente. 
Robert. Yo no apruebo la falida. 
Pierr. Elta vez á Monfiur Pierresy 
.eftos Morillos le, faben : 
dar un pan como unas nueces. 
Enriq. Como a mi me dexen librey 
que importa que a ti te tueltena 
Rey. Lo'que el Señor me previna 
quiere cumplirme 5 y fi es elte 
lu guíto , no retardarlo. 
mi juíta gratitud debe. 
Ea , amigos ,4 la lid, 
vamos , ninguno [e quede, 
que Dios nos dará victoria. 
Carl. Nadie avrá que no fe esfuerce, 
como noble. Arfac. A rechazarlos, 
Pierr. Cierto , que el miedo en mi huela 
á perro muerto. | 
Enriq. Es un mandria, 
vaya el picaro , y pelee. 
Rey. Vivala Fe. Reyn. A ellos , Soldados; 
Arfacid. Viva y y pues la zela fiempre, . 
viva la Fe, y viva el Rey. 
Todos. Viva, venza , triunfe , y reyne. 
Entranfe Jacando las efpadas, y con Jalva 
: de Caxas », y Clarines, 


eb 


JORNADA SEGUNDA; 


Dentr. unos ¿Arma ¿ Arma. 
Dentr. 0110%, GUELTA y GUCNEAS , 
» Uta 


Dinos. Viva Francia. 
Otros. Egypto viva. | 
Dentr. Carl. Soldados, á retirar, - 
que nos cortan. : 
Dentr. el Soldan, Pues vencida: - 
la Tropa , en la fuga mueftra 
Principios de cobardia, 100003 
y de que es: muerto el Rey ay 
voz en el Campo elparcida, 
a ellos, Egypcios..: la 
Dentr. Arma > ALMA. E 
Ha de aver bafta aqui fonado inceflante 
ruido de batalla con Cáxas > y Clarinesz:. 
Y fale Arfacidas como defpechado, 35 
eftando el Teatro. de En 
E ; - Bofque. 
41/acid. Ha pefar de una enemiga 
malevola ayrada eltrella, ¡ 
que a fuerte tan defvalida 
nos conduce ! yá cruel hado 
nas alcanzo tu ojeriza, 
pues defecho el Campo ), rotas 
de tado punto las filas, 
y cubierta la campaña 
de cadaveres , afirma, 
que en las gitanas. arenas 
ha encontrado la defdicha 
de Franceías vanderas, 
tumba , monumento Nra. 
Por donde iré , que ERA sa 
todo horror, y todo grima, 
¿Y mas quando en todas partes 
dicen voces repetidas: : 
Dent. Vitoria por el Soldán, 
Unos. Arma, guerra. 
Otros. Egypto: viva, 
Salen Soldados Eg ypeios acuchillande 


SEE a Carlos. 
Unos. Rindere , Chriftiano, 
Otros. Date +, 


á prifion, 
Carl. Canalla indigna, 
primero que vueltra faña 
mi fiero ardimiento rin a 
“4 cofta de muchas muertes 
os he de vender la vida, 


Uno. Si no Le entrega y matadle, — 


. 


de 


De 


De an Ingento de efasCobtes + 


Otros. Muera. Sale Ifmentas 
Ifmen. Tened , que es mal vilta 
accion yque a uno folo tantos 
lidiadores le compitan. - 
Defe, feñory vueltra Alteza, 
(pues ve.quanto la malicia 
de;la fortuna trocó 
-en.infortunios las dichas ) 
no á prifion, fino a hofpedage, 
fin que eftrañe la hidalguia, - 
de que donde folo'ay furias; - : 
odios ) Venganzas-, € iras, : 
«le-defienda lo garvoío 
de una muger compaísivas * 


Carl. Muger,que de alma mas noblg : 


que la que el trage publica - 
pareces , en los exceflos - 
de trato , y cortelania: 
de que me conoces tu, 
ni a que fin la furia evitas 
de tu guardia , para que, 
ni me lidie , ni me rinda? 
Jfmen. Porque, quanto á conoceros; 
Os vi yá antes de efte dia. 
Quanto á evitar vueftra muertez, 
no se qué cauía me obliga 
interior , que no explicarla 
puedo , aunque llego a fentirla. 
Rendios, ppes 3 y fi ignorar 
quien foy vueítro error motivay 
una hermana del Soldán 
os habla. 
Carl. Por mas que infítas 
tu , nitodo Egypto , en vano 
he de rendirme , Íi miras 
que es mejor morir con honra; 
que vivir con 1gnominia. 
Arfacid. Señor, á tu lado eftoyx 
lidiemos:; falva la vida, 
que yo moriré contento, 
uando tú vivir configas. 
Carl. Arfacidas , tu amiftad 
eftimo ; pero aunque fina, e, 
4 colta de tanto precio y 
no es julto que yo la admita: ; 
Ifmen. Que refolyeis? : 
Carl. y ArJac. Morir antes, 
aqua 


2>4 


que rendirnos. 

lfmen. Ella esira 000. 
temeraria, es un delpecho, 
hijo de la cobardia, 
que por un dolor futuro 
el prelente afán no: mira. 0.0 
Ved , pues, que el campo eftá yá 
por el Soldan. Ál paño Pierres. 

Perr. Brava riza ¡iliza 
ay en el campo 3 mas Cielos, 
yo di con brava gavillal 
agazapome halta yer gio 
en qué pára la mobina, . : Eftondefr. 

Carl, En vano nos períuades: 210 05 
a darnos... | ria 

Vmen, Pues que imaginas? 

Carl. Defendernos. 

lfmen. Ea, matadlos. 

Egypcios. Mueran. ; 

Arfacid. Cobardes y mis iras 00: 
os dirán, Íi aquefta efpada > 
con mi valor le acredita, 

 Entranfe riñendo, 

Jjmen. Acabadlos: pero no, 
tened , que acaba mi vida 
11 le matais 5 en lu alcance 
iré , porque la oladia 
de mi'gente no le hiera. 

Pierr. Virgen Santa de la Guia, 
qual van; de elta vez le venden 
bién varatas las morcillas; 
qué venta huviera íi fuera 
efta batalla en Galicia! 
pero etra Tropa acá viene, . 
valgame la agachadiza. Efcondefe, 


val, 


 Tocan caxas,y y fale el Soldán , y Sol 


dados Egyprios y la Reyna , Roberto, 
y Enriqueta, 


Soldán. Bella Franceía Belona, 


cuya prefuncion altiva, 

mas que con lo que pelea, 
combate con lo que mira, 
date á prifion al Soldán 

de Egypto , cuya cuchilla 

no corta con las Deidades; 
que es tal fu Coberania, 

que entre lo urbano es forzofo 
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que el vencedor ferlas tinday 0009 


Reyn. Barbaro , que en tu cortés 
afable expreísion me avifas, 
que no lo eres tanto como 
trage, y fiéreza publican; 21 


no elréndirme.; que es, 5 miedo - 


prelumas, O cobardia, . 
fino razon:$' porque viendo. 
deshechas! las hueftes mias, - 
y mi amantiísimo efpofo, 
de quien no tengo noticia, 
O.prelo,0 muerto (ay aliento, «ap. 
no. a' mis ojos les permitas, : 
que en flaquezas feméniles; 
que no ay valor eñ mi digan) 
infamia fuera dexarla; 
mas quando el triunfo configas, 
no mas valor, fino mas 
fortuna te lo “adjudica. 

Eg)pcios. Emtregad la elpada vos. 


Robert. Tomad , que feguir la miíima - 


fortuva, que al Rey alcanza, 

no es infortunio, que es dicha. 
Uno. Y vos os rendis? 
Enriq. Muy poco 

trabajo le coltaría 

mi rendimiento efta vez. 

al Morillo de cocina. 
Egypcios. Por que> e 
Enriq. Porque un raton hace, 

que vaya huyendo cien millas. 
Pierr. Quando por el viento lacan, 

que aquí ay carne mortecina! 
Soldán. Vueítro elpolo > gran feñora, 

fegun corrió la noticia, 

en lo mas arduo (e entró 

de:la batalla, y altiva 

Lu temeridad , de modo 

en la pelea porfa, 

que defmandada una punta 
del contrario con quien lidia, 

afpid de azero, en un punto 

le dió muerte, 
Reyn. Ay de mi vida! 

Cae en brazos de Roberto, 

Rob. Y ay de quien falta tan grande 

es jufto que Jlore, y gima!. 


Enriq, 


4 


aca la lid indeciía 
. de Íi-me delmayo, ó no!. 
Soldán. Retiradla, conducidla 
a Palacio, pues de aqui 
elpacio pequeño dilta, 
donde fe le aísifta:3: todo 
- Como ¿mi perfona miíma, 


que el valor nunca tranfciende 


en los Reyes a ojeriza; 
y vos cuidad de la Reyna. 
Robert. Sola mi amor folicita 
lu falud : ven, Enriqueta, 
y efte vulto que no 2n1m2, 
llevemos. 0» | 
ariq. Ay como aploma! 
miente el infame que afirma, 
que fon las Damas ligeras, 
que efta abruma las coftillas. 
Sold3n. Pues buelya yo 
averigue fi fue fixa. 


vanfe, 
al campo > donde 


el Rey la muerte, Y porvér us 


fi acalo la Fitonifa 
ocafionó con fus artes 
la defgraciada ruina | 
«del Rey , porque con tal odio 
contra los Fieles refpira,, 
QuE juzgo que oculto impulfo >: 
+" Tu mucha rencor motiva, 
Pier. Ya fe fueron'3 mas yá 
Otros, y entre la quadrilla 
viene el Rey3 pues el Soldán 
<no dixo a la Reyna miíma,, 
que £ra muerto >pero elpere 
para llevar las albricias. 


Salen la Fitonifa y el Rey, el Cardenal, 


: y Soldados. : 
Fitonif.. Supuelto, que (alió fia 
aquella yoz-, que elparcida 
de vueftra muerte > form> 
el acalo, O la malicia, 
aqui elperad , hafta tanto: 
que el Soldán de tan inviéta 


prenda [e entregue , que fiem re; 
í1 tales héroes Mc pres 


lo atento, y lo cortefano : 
a lo enemigo no implica,, 


vAnfe,, E 
vienen 


y 


| De un Ingenio de efa Corte: - 
+0 Enriq. Ay de mi, 'que tambien anda: 


Pierr. Ya me han vifto, eftoyme quedo), 
pues una. vez que al Rey pillan, 
no lo hemos de paflar mal. 

Rey. Muger, alfombro, 9 enigma). 

- Cuyo interior payorolo. 
me alulta, y me. atemoriza: 
prifionero del Soldán 
Loy, pero no. lo temia, 
que yá de que avia de ferlo 
tuve baftante noticia. : 
Venga, pues, y en mi conftancia 
podra exercitar, fus iras, 
porque tengo- fufrimiento - 
para mayores fatigas. 

Fitoni/. Si en ¡as capitulaciones 
vucítra Mageltad fe humilla, 
no es precilo el rigor. 

Rey. Ello, k 
conforme: lo que me pida, 
pues na fiendo jufto, antes 
labré perder yo la vida 
mil veces, que reducirme: 

á hacer una coía indigna. 

Card. Vueltra Mageltad, feñor, 
pudo tomar acogida 
huyendo en la plaza , y na 
dar lugar::: 

Rey. No me repita : 
Cardenal, vueftra prudencia, 
razon que de fer:oida  - 
tan agena es: bueno fueras 
pues mis vallállos peligran 
por mi , dexarlos expueltos 
a las barbaras infidias, 

y que yo huyefle> O Señor, 

no tal vueftro amor permital 
Dios lo quifoaísi, Dios fabe 
en mi priñion mi. alegria. 

Fisonif. El Soldán llega, feñor. 
Salen el Soldán , Ifmenia , Carlosy 

Yo y Arfacidas. ze 

Soldán. Y es razon pedirme albricias 
al veros vivo» pues Una 
vaga voz me dexo herida 
el alma con vueftra muerte. 

€ar!. Yo con el alma, y la vida, 

- Señor, aprecio el hallaros, 


pa 
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| La viejor Lis dela Francia; San Luis... | 
que-al ver que alegre relpira 290 - fin'que:quede enel Afía ni uñ Solid 
vueftra Alteza y hacernos púede'' Al Sacro Dios queradoras, > 

- tolerables las fatigas. | y por quien tantas hueltes vencedoras 

Arfac. De mi rendimiento > es facil - guiafte aque fu culto aqui enfalzáray 
que vueltra Alteza colija: no ha de quedarle Altar, Templo ,nió 
mi gufto:miento,que el alma, .ap, - los argentados vafos, que propicios 
de rabia llena , y de embidia, 00 * ulais en todos vueítros facrificios, 
me obliga á que: pero el tiempo los aveis de entregar; y pues la:fuerte 
quiza lo dirá algun dias EAT de profpera en advería:[e convierte, 
quando , pues feguir no quilo, porque conozcas, quete fue tan vari2y 
mi conféjo , y hos preciía Erancia hade fer 4 Egypto tributaria, 
á una efclavitud penola,. y en fé de:que ha de eftar tu trato llano 


rompa de mi odio la mina. > has de dexar en rehenes a tu hermano, 

Rey. Señor , vueltro efclavo foyy  **: Jin que la-faña:A mas error te tnerza. 

bien vueltrafoberahla, +00 vi Y. porque efte tratado haga: mas fuerzas 

como en un elclayo , puede: ' por infiel á tw Fe , 4 tu Ley ingrato, * 

mandar en mi. : | 1 no lo:«cumples, debes darte el tratos 
Soldán. Tal no diga yy y como tal , fi rompes la promeffa, 

yueftra Mageftad > que quando es te has fiempre de firmar) y: : 

los tratados reconcilian. q Rey» Cefla >, cea, : 

los cnojos » no aver pueden 195193 Sid muger , que en las palabrasque propo! 

efclavitudes que exiftan.. rdia un tófigo,relpiran tus razones: d 

Y pues el confejo aprecio 200000004 qué es entregar las Plazas, donde al fal 


nombre de Dios aclama el dulce.canto 
qué es nombrarme traydorá lu Fe> pid 
que caben en:mi amor tantas ofenías 


tanto de efta peregrina 00000 00 

muger , mis poderes tiene; ' 

y quanto prometa , O diga). ms 
ana ¿éb contra el Señor queadoro? 


inviolablemente ofrece ( que 
obfervarlo mi hidalgula.,2 0001000 0% pá Aunque mi cautiverio, 


Ifinen, Propon cóndiciones, que apa (O mi Dios | tu defprecio es el que llo 
no fu pundonor adínitas : ni donde no te adoran quiero imperio) 
que me importa. aunque mi;cautivero fuelle eterno, 

'Fitonif. Mas me importa ADA y aunque todas las penas del infierno 


2 mi, por mas que me rinda fe unieflen contra mi, porque faltara 


fu conftancia. S al culto del Señor , las efperára: 


Pierr. Oygamos » pues, a con que de ningun modo -folicito 
qué propone elta Morilla; ponerme tan infame fobreefcrito, 
pues (era muy.bueno , que pues antes que con fiera afrenta vivo? 
fe le antoje que nos frian. por Dios pretendo padecer cantivos 
Fitonif. Para ufar de la Ley de que blafonas, Soldán. En ello te reluelves? 
y que queden en paz las dos Coronas Rey. Fuera ingrato, 
de Egypto,y Francia,pues con cruel defpe- ii cfío faltára. 


ni derecho, -- (cho» Soldán. Mira bien, que el trato A 


fin razon 5 fin jufticia, y 
te he dado como á Rey [uave, y beni! 


á la Gitana tierra 
ublicar quifo tu rigor la guerra: Rey. Damele como a elclayo el mas indi 
bolver a Egypto , es condicion forzoÍay Soldán. No ay otro. medio ? Rey. No, 
uantas Plazas en fuma poderola y Soldán. Mi prifonero ez 
21 Soldán tu valor ha conquiltadoz SIS aa OS > 


“De un Ingenio de efta Cortes > 


Rg. Sí, pero foy de Dios primero. 
Soldán. Pues fupuefto que no eliges 
lo piadoío y y lo fuaye 
- de mi favor, y me pides, 
que como efclayo te trate, 
NO €s razon que te lo niegue. 
Bela mis plantas , infame,  Arrojale, 
y hallen aísi fu caltigo 
tus locas temeridades, 
Ola. Unos. Señor, 

Soldán. A elle loco 
defpoffeedie, defpojadle 
dela purpura, que no es 
digno de efplendores tales," 
quien a mis guftos fe opone 
temerario, y arrogante. 

Mas no , no le defnudeis, 

que fi expueíto á mis delayres 
12 de vivir , que le firvan. 
es razon , quando le ultraje, 
de-mayor rubor entonces 
las veftiduras Reales, 

Rey. Aunque de ellas me -defhudes, 
poco me quitas, pues haces 
lo que algun dia la parca 

. me quitara inexorable. 

Card, Qué fentimiento! 

Carl, Qué anguítia! El 

A facid.Puelto que pudo librarfe, ap, 
y lo omitió , no me mueven y 

2 laítima lus pelares. | 

Pierr. Si afsi ¿un Rey tan bueno tratan, 
que harán eltos perillanes, 

con quien folo es Rey de copas? 
el diablo con ellos cargue. * 

“2rd. Señora , pues fois muger, 
en quienes fon las piedades 
mas propias y interceded - 
por el Rey : no aísi le trate, 
que el fer vencido , no es culpa 

. Que merezca penas tales, 

Carl. Y fi'con mi rendimiento 
puedo , feñora, obligarte, 

_ te fuplico::: : 

men, Es muy temprano, 

y hafta que fu enojo aplaquey 
NO Es razon, porque ferja 


e 


AA p. 


hallar feguro:el defayre. * 

Fitonif. Profligue 3. pague , feñor; 
aquí las penalidades, + 

, Queen Egypto ha introducido 
Íu codicia. E 

Soldán. Pórque “halle | 
en tus rigores los luftos, 
que con mi aufencia le falten, 
quedate con él , y pene, 
gima , y lore los defmanes 
del ayrado ceño mio. 

Rey. Por mas, o Soldán, que trates 
mi ajamiento , no le temo, 
pues todo es acrifolarme 
como el oro, que del fuego . 
mas puro , y precioflo Íale, 

Carlos. Señor , mirad: : : ] 

Carden, Señor , ved, 
que en un Rey: :: 

Soldán. No más, dexadme, 
que no he de oiros ; y puefto, 
que ay diftincion que fepare 

lo ayrado de lo piadolo, 

la gente 4 Damiata marche, 
previniendo a los mas nobles 

el decorofo hofpedage, ' ER 
que dé a entender , que sé unir 

lo rigurofo , y lo afable. 

Pierr. Pues , feñor , fabe que yo 
loy Principe de la fangre. í 


Soldán. De la fangre? 


Pierres, Si, porque. 
fue mondonguera mi madrey; 
y un Principe de morcilla 
altamente ha de hofpedarfe. 


- Soldán.Quitasloco:Ay Reyna hermola! 2pa 


de tus luces celeftiales 
hydropico vivo, quiera 
__. Amor, que de mi te apiades. 
Card. Paciencia,fortuna3 pero 


vafe. » 


- quando tu na hasfido inftablez  vafe, 


Asfacid. Enojo , que de rabiolos ap, 
penfamientos me combaten, 
pues para mayór tormenta, 
folo refpiro bolcanes! vafe. 
Pierr. Pues me dexan fuelto:, voy 


a ler maza de eftos canes; asa 
| ES 6 
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9 Egypto ! hazme carne momiá me impele , 4 que enlos combates. 
de tus fecos arenales.“ wafes ' del honor pruebe primero . se 
Jfmen. No venis+ > fu corazon , he de armarle 
Carl. Tan fin mi quedo, lazo, en que fi no cayere, 
+ feñora , al verlas cruéldades -  cercaefte de defpeñarle. 
del Soldán, que ni 4 moverme Retiraos vofotros, donde 
me dán lugar los pelares. fiempre el avilo os alcance, 
1Ifimen. Venid, que mudara el tiempo - fi algo le ofreces. 
íu rigor » y quizá antes o Egypcios. Elta bien. vanfe. 
que el vueltro troqueis , aunque Fitonif. Quien creerá yueftra intratable 
no os es dificil mudarle.. condicion , pues trocar quiere 
Carl. No os entiendo. Ea guítos á penalidades 
Ifmen. Claro os habla Rey. Para mi no.fon penofos, 
el idioma del femblantes : los que tn juzgas defayres 
mas no debeis de querer de la fortuna. Dios es 
entenderle vos las frafles. quien me caltiga , es conftante; 
Carl. Quando enlo atento , [eñ0fa», con que fi viene el caltigo 
vilteis vOS y que yor%*> de lu mano , he de tomarle, 
lfmen. Ea , balte, : confiado. efi que querra Dios. 
que no en lo. atento le cifran: .  caftigarme como Padre». 
las precilas calidades. Fitonif. En que en tu opinion infiftasy; 
de la urbanidad > pues puede no mé introduzco , aunque haces, 
“fer cortés , quien aunque fabe mal , pues el Soldán partiera ' 
lo urbano , de lo groflero : contigo el Impero. al cange 
eltá muy poco diftante. pequeño , de que abjuráras. 
Earl. Si quien iguora no ofende». tu Ley , que es.medio tan facil,, 
infiero que diículpable que folo en el penfamiento 
es mi error 3 mas de que. modo. el darla de mano , cabe; 
mi grofferia notafteis?. : y alsiz 15 
1/inen. Pues yá que quereis faberlo, Rey. Calla, venenofa: 
advertid: : pero qué hace “muger , calla, fiero afpid,, 
mi voz 2 No es, ocafion elta, que incauto'por el oido, 
veré fi puedo arreftarme. pretendes. envenenarmes. 
A decirlo 3 mas. aora vete de mi vifta., vete». 
es forzofo que lo calle. vafe.. Fitoni/. Aunque hagas. de fisme alarde, 
Carl. Fortuna , aunque €n lós.:impulfos. -  M depondrás tu opinion», 
de aqueftas neutralidades y aora. por aquefte valle 
mucho la Infanta me dice, “venme figuiendo ,.hafta donde 
que yo la entienda no es facil.  vafe.. que fer deba el Soldán, mande: 
Fitonif. Que en fin , tu tesón te obliga, tu prifion.. 
4 querer padecer y Antes, > ' Rey. A padecer. 
que á capitular? te abre feguir conftante: 
Rey. En ecfto.: : guia fil. 
tan inflexible has, de hallarme,, Fisonif..Por efta fenda 
de primero que rendirme), ven: Ea negros fagaces . Aa 
- (abre derramar mi fangre. efpiritus y; proponedle: 
Fisoni/. Pues efpirica furiofo, ape objetos que le contrafteny. 


pa 


indi 


De un Ingenio de eféa Corte. 


para que lu Fé vacile, 

y fu tolerancia falte. 
Enta por una puerta yy al falir por 
etrá fe muda en falon el Teatro 3 en el 
Foro ba de aver un Pavellon vi/tofo, 
donde efarán fentados el Soldán , la 

Reyna y y Ifmenia a un lado y y em - 

pie Carlos y Roberto y Pierres y" 
y Enriqueta. : 

Mufic. De la Palas Franceía, 

en cuyo roftro-bello x 

dibujados [e miran : 

prodigios > y portentos: 

Viva la gala , vivas 

viva el ingenio, 

y en facgo > en agua, 

en tierra , y en ayre, 

gloriofos fe aplaudan, 

y vivan eternos. 
Rey. A Palacio me ha traido 

cíta muger : mas que. veo? 

la Reyna, y el Soldán > anfias 

decidme , no fon aquellos? 

Cielos , valedme , que a faltos 

late el zorazon inquieto! 
Fitonif.Ya empieza á fentirla ayrada ap. 

fiera pena delos zelos: xr 

Ea, altucia , a combatirle, 

Y pues la voz.es veneno, 

que fuavemente al oido 

dá muerte , valerme quiero 

de la voz, pruebe en dulzuras 

amargos los fentimientos. 


Can».Recit, Atiende, Rey,mi alhago cariñofo: 


( mas yó pelar! que efpiritu violento 
inípira Amor á mi tyrano acento, 
donde-el rigor , y colera es forzo[o? ) 


Ya,Rey,(qué le diré,que 4 amar le aliente?) 


que todos á querer fe han reducido, 
vivienda.en las delicias de Cupido, 
rindiendofe.4 lu flecha el mas valiente; 


por qué tu:(fu tesón ha de vencerme) 


no poftras (ay dolor,que efto es perderme!) 


a lu yugo tu:afán > pero que agravio! 

mas no le niegue triunfos á mi labio. 
Area. Cruel 5 mira a tu efpofa, 
- 4 quien el Soldán ama; 


Traydor , la Infanta hrermofas 
es de tu fangre llama, * 
no quiera tu defpecho 
negar 4 un fino pecho 
el triunfo de adorar. 
dina 
Ingrato 4 mis alhagos, 
tyrano 4 mis favores, 
pretendes los rigores, 
las iras, los eftragos; 
mas ay , que mis furores 
no pueden del triunfar. 
Rey. Señor > dame fortaleza, 
que es tal mi dolor , que tema 
morir á'efta anfia, 4 efta pena 
Fitonif. Pues no le mueven mis eCOSa 
de efpiritus que ha mirado 
le vencerán los acentos. 


Soldán. Ya » leñora, que mí amor» 


de vueltro elpolo en defpreciOy 
merece que os deban mas 

que las penas y los contentos 
gozadlos en hora buena, 

que nunca es proceder cuerdo» 
porque el pundonor exifta, 
querer padecer un rie[go». 


Reyn. Siendo natural , feñor, 


que todo lo venza el tiempos 
qué puede haces , quien fe halla 
de todo un alivio lexos; 
fino vencerfe > Y asi, 
- feguro vivid , que tengo 
-yueltros favores prefentes) 
y no he de olvidarme de ellos. 
1fmen. Carlos, pues mi amor no ignoras, 
llegate á mi, que en mi pecho 
podra delcaníar tu agrado» 
Carl. De corrido no me atrevo» 
que es muy cobarde el cariñi0» 
donde no ay merecimiento. 


Rey. Si.es verdad efto que miro? 


Ha ingratos | por mino fientos 

tanto como por la Fe 

que profelfais , el defprecio. 
Robert. Puelto., feñora , que el Rey 

temerario, O poco cuerdo)' 

mos buíco el riefgo , no figa- - ñ 
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fu tesón «nueltro defpecho; - huya , ño yo, fino el fiero 
que fi el Rey padecer quiere, impuro elpiritu, que : 
no es bien que nos precifemos ha infpirado en mis afectos. val 
a leguirle.. Reyn, Decis bien. Cant. Angel. El Cielo te premia 
Rey. No dice bien:, que es primeroy conftancia, y afecto, e 
quien para merito propio pues tanta foftuna 
da lugar 4. los. tormentos. +” merece; tu zelo. 
Pierr. Enriqueta, donde todos Conftantes los tuyos 
andan de embite, juguemos. delprecian los ceños, 
Enriq. No, amigo, que tu efta vez. y alsí perleveran -. 
me ganas por lo fullero. . triunfando, y venciendos 
Soldán. Retiraos, pues, y dexadnos  : Falaces engaños - 
folos. 585, De A te opone lo adyerfo, ; 
Todos. “Ya te obedecemos; 3 mas todas las penas 
pero en vuelftro aplaulo —buelya lerán mas confuelo. . 
«2 decir nueltro feltejo: 2 Rey. Con que, pues, Protector mioy 
Mufica. De la Palas Francefa, 8íc, tan excelsivo ,tan nuevo 
Mientras el quatro fe ván todos, y que= favor pagaré , aunque haga 
: . da el Soldán, y la Reyna. Y viétima de amor mi pecho? 
Fitonif. Veré fi puedo inducirle ap» Mujica a 4. Con:que con paciencia 
á la venganza; fupuelto + toleres los ceños 
que folos quedaron , paguen de penas, y afanes, 
los dos fus trayciones. de fultos, y rielgoss 
Rey. Ello E Rey. Yo lo:ofíiezco y mayormente . 
no haré yo, que no permite. quando Dios, por los pequeños 
mi Ley _lo cruel, y fangrientoz luftos de un afán, me embia 
_. Dios me vengará, no yo. z duplicados los confielos. 
Soldán. Hermolo prodigio bello, . Ocultafe la vifta. 
pues. mis amantes alhagos ; » Felice yo muchas veces, 
pudieron vencer tus ceños,' > que tanto fayor merezcos 
logre en la copa de nieve fi sé que del adverfario 
de tu mano, que.mi incendio [on aftutos fingimientos, 
halle templanza. Sale un Soldado, 
Rey, Efta injuria Sold, Señor, la Reyna, y Ifmenia, . 
“opor Dios; y por mila fiento: . : con tu hermano ázia efte puefto 
Barbaro, detente : ay trifte! < llegan. 
mi Dios, no ay a tal tormento - Salen la Rena , Ifmenia, Carlos, Piera ; 
algun breve alivio? . res 3 y Enriqueta, 
Muficas Si. es a Reyna, Y con tanto guíto yn 
Rey. Trocofe el fufto en fofsiego, de hallarte , que el fentimienta 
Al filvo y partiendofe el Pavellon y fe def que tuve de oir tu muerte, “La 


vanecen: rapidamente las dos. figuras; que me duplica el gozo, viendo 
dandofe el Theatro. de Bofque 3 y fe ve una — que eftás vivo. 
Gloria , en donde efará yn Ángel enun Rey. Amada prenda, 


rodillas el Rey, e nudos de amor, cuyos lazos an 
Fitonif. A, tan dulcilsima AA podrá la muerte romperlos.. 0) 1 


¿014 el Berro; 


¿"De un Ingenio de ejha Corte. 


Reyn. Ayiendo fabido como 
- ayrado el Soldán , 4 efeéto 
€ no convenir en darle 
lo que pide, ultrajo reéto 
tu perfona ; fe introduxo - 
la Infanta , 4 que añadi luego 
nuevas fuplicas yo 3 con que 
menos ayrado , ha difpuefto 
que á- la Ciudad vengas, donde 
Jibre te concede un Templo, 
para que en tu Religion 
vivas, con que con el cierto 
avilo.de que quedabas 
en aquelte bofque , vengo 
a que á la Infanta des gracias, 


y te reltituyas luego A" 


donde anfioío de mirarte, 
elperandote eftá el Pueblo. 
Rey. Señora, tantos favores 
eftimo, aunque no merezco; 
que por;¡mi os interefleis; 

. Pero mi agradecimiento 
paga a vueltro afeéto fea; 
Ifmen. Creed, feñor, que el fentimiento 

de vueítra pena alcanzarme - 
pudo ; y en aver yo hecho 
«Inftanciaal Soldán, no 4 mí 
me lo agradezcajs, lupuefto, L 
que mas. que pude yo hacer 
._ POr mi, configuió otro afeéto. 
Carl. Pues yo por el Rey lo eftimo. 
lfmen. Si. es vueítro agradecimiento 
como vueftro fentir , no 
le admito, porque eftoy viendo, 
que eltá ¿en vos lo agradecido 
muy diftante de.lo tierno. 
Rey. A dar gracias á Dios vamos, 
de tanto favor, al Templo. 
Reyn. "Todos, feñor, te legnimos. 
Rey. Señor, qué excellos Lon eftos? 
mas fois grande, y para darme, 
nome obíta el nó merecerlo.: vanfe, 
Enriq. Pierres, fabes qué he penfado? * 
que Ba” ay en elte argumenta . 
lances de amor, por lo que  - 
debe de fer efte ingenio 


adufto, y, mal humorado, 


* 


Pierr. Y quien te mete ati en eflo? . 


fin- que tu muerdas, prefuimes 
que faltara quien al vuelo 
no le pille , y le facuda 
una mano de podenco? - 
Pues ai ess que-no eftarán: 
los oidos en acecho, . 
porque anda á ojeo. efta tarde 
de caza el entendimiento? 
Confultemos nueftras cofas: 
quando, poco mas, O menos, 
le acabarán nueltras plagas? 
Enriq. Antes le aumentan. 
Pierr. Es cierto, : 
y no venia mal aquí 
un cuentecillo calero, 
algo arraítrado, Enriquetas 
mas no del todo violento, 
Enriq. Y qual es? 
Pierr. Un Gentil-hombre, 
y Gentil á todo ruedo, 
a una Ermita de Minerva 
con fu muger iba, pero 
la tal feñora debia E 
de fer de tan raro genios 
que al marido que era propio, 
le trataba como ageno. 
Sofpecholo el picaron, 
y quando iban mas contentos, 
la dixo : Verás, muger, -. 
en el fimulacro bello : 
de la Dioía un raro allombro. 


Qué es, dixo ella? El, refpondiendo | 


que como fue cafta Dioía, 
(dixo) fi llega 4 fus Regios 
pies alguna que al marido 
canso males del celebro, 
luego al tal por las feñales 
le conocen los efeétos.:. 
Al altar fe arrodillaron, 
sel llevaba ya difpueltos 
“unos muy bellacos fignosz 
y difsimulando el cuento, 
con ligera maniobra. 
fe los iba componiendo, 
de modo, que al verlos ella 
con tan ridiculo objeto, 


e 


La mejor Lis de la Francia, Sas Luis, 


4 medio llorar le. dixo: 
Hijo, marchemonos luego 
de aqui,umira que fi no, 
te le ha de plagar el pelo. 
Alísi nolotros aca 
es cierto que padecemos, 
y le nos ven los trabajos; 
mas tantos ván fucediendo, 
que nos hemos de plagar 
quando menos lo penfemos. 
Enriq. Qué cuento tan frio! 
Pierr.Boba, 
no es precifo que fea frelcoy 
fi yá le paíso el calor 
de fu primer fundamento? 
Enriq. Vamonos, porque prefuimo, 
que vá la Reyna algo lexos. 
Pierr. Pues correr. 
Enrig. Poquito:á poco», 
que tengo un callo en un dedo. vaxfz. 


Al filvo fe correrá la Mutacion de un ber- 
mofo Templo de columnas Salomonicas y que 
hagan variedad de Naves, imitando las 
bambalinas y arcos, y pechinas de varios 
. jajperzen el foro fe vera un Altar con 
un Crucifixo, y falen el Cardenal, 
- Roberto , y Arfacidas. 
Carden..Aqui ha de venir el Rey, 
por lo que 4 mi amor encarga 
la Reyna, que le elperemos» 
Roberr. Razon es jultificada 
Servir 4 Rey tan piadolo, 
que con tal paciencia paíía 
tantos afanes. 
'Arfacid, Ami, > 
no á compalsion , fino á rabia 
me mueven [us aflicciones, 
ps fi entregára las Plazas, 
2 guerra le concluyera; 
mas ya que el Rey lo retarda, 
yo fabré vengar mi enojo. 
Card. El Rey como julto, trata 
lo julto en elta ocafion, 
Rob. Los que hombres de bien le llaman, 
no han de fentir mal del Rey5 
y quien barbaro le uleraja, 


AP 


poco debe de gozár y 
los fueros de fangre hidalga. 
Arfacid. Quien dixere::: : 
Robert. Yo lo digo; 
y aunque en.mi veis eltas canasy* 
os dare a entender: .- ER 
Al empuñar las efpadas fale el Rey. 
Rey. Qué es elto, : 
Roberto? Rob. Señor, es nada, 
aviendo llegado vos. 
Rey. Yo me alegro en no hallar canía 
para reñiros el poco 
relpeto que al Templo guarda 
vueftra alteracion, 
Arfacid, Señor:z: | 
Rey. Bien elta , dexad la eltancia 
fola, y quedaos ala viíta, 
que antes que 4 dár gracias vaya 
al Soldan de fus favores, 
primera 2 Dios quiero darlas, 
por lo que aora de la Reyna 
mi veneracion le aparta, 
Idos, pues. 
Los 3. Ya obedecemos.  Vanfe los dos 
Ar/facid, Pues los dos no le acompañan, 
y queda folo, efta vez 
le ha de lograr mi venganza.  vafé. 
Rey. Solo quedo 3 mas fi eftoy 
con Dios ymunca puede el alma 
relpirar , nimas fegura, 
nimas bien acompañada. 
Ea efte miítico libro, Saca un librog 
cuyas paginas eftampan 
tantos Íacros verdaderos 
myfterios como palabras, 
_recreefle el guíto mio, 
para.que mas fecundada 
el alma , meditar pueda. 
Pero qué al calo me habla 
Ego fum. vermis y Y non 
homo, dice Job; es clara 
razon, y quando por si ' 
lo dice , a todos alcanza; 
no me excluye el Cetro, no; 
de elta grave circunftancia. 
Guíano foy ,no foy hombres 
Rey foy , mas tambien foy nada. - 
E Ree 
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Quedafe el Rey como Jejendo , y por la no vifta, la infiel. 
donde ella buelto de efpaldas aleye traycion tyrana, 
fale Arfacidas, que fiendo tuya, d inocente  — 
'Arfacid. Supuefto que el Cardenal inculpable mano achacas, 
de aqui diftante fe halla, Arlacidas? Pues no 5 puefto re 
y Roberto, ea, odio mio, -. que aunque era digno 4 tu infamia; 
logre de una vez mi flaña. aunque era a tu error precilo 
en un hypocrita 3 muera. - el-caftigo , no fe halla 
elte Rey , por cuya caufa de efíe parecer mi amor: 
tantos padecen cautivos), que aunque Rey, es mas Monarca: 
que elta emprella. ferá. grata que yo, Dios; y es tan piadolo, 
al Soldán. . Al paño el Cardenal. que fi un pecador le llama 
Carden. Por fi. el Rey quiere: - arrepentido +le admite, 
algo ,me buelven mis anfas perdonandole, á fu gracia: . | 
otra yez 3 pero qué miro? > con que aviendo de mi a Dios 
que es lo que Arfacidas traza? tan infinita diftancia, 
- vive Dios, que intenta. darle no hare mucho en perdonartey 
muerte,, pues fu mano. ingrata. que un yerro en terrena malía 
_ un afpid de acero empuñas. es fragilidad , y puede 
Arfacid. No malograr mi venganza > fomentarle la, ignorancia. 
quiero 3 muera.. En Seamos amigos 3 no es. bien» 
Sale. el Card. Hombre,, detente.. í que quando mi afecto tratas 
0 Quitale el puñal. Arfacidas, que en-mi exemplo, 
Arfacid. Suelta, aleve.. á efta barbara canalla 
Carden, Infame,, calla. de. los Infieles conciba, 
Arfac. Miras:  Buelve: muy: fereno: el Rey. que es jufta nueítra Ley fanta, 
Rey. Cardenal, qué es efto? nueítra opoficion quiza 
Arfac, Pues.la turbacion dio: caula: ap». a que no, los. perfuadas. ; 
a. que quedafíe en fu mano pues como creeran la. untony 
el acero yde €l fe valga: la paz yla perleverancia 
mi maldad :. Si eftás mirando que publicamos > li miran: 
la. accion, feñor, qué: mas clara. tan difcordes nueltras almas? 
con el aceso empuñado,, Vos, á quien mal no os ha hecho, - 
nos, ha de decir lu infamia? pretendeis. con ira, y faña 
Carden. Señor::; Rey. Callad, Cardenal, dar muerte traydoramentes. 
que yá he: vifto quien me agravia. ap. - Ín que-os contenga la rabia, 
Idos, y. 4: nadie digais), que foy vueltro Rey > y que 
fo pena de mi delgracia, por no abandonar la flaca, 
la cruel accion que aveis. vito, Ja pobre gente, que opreía 
Carden. Harelo: aísi.. vafe. entre los Infieles clama, 
Arfacid.. Pues, que calla,. ap. me he quedado prefo? Como 
fin dida:que no me culpa. pofsible es, que anque injuriára 
Rey.-Señor,, pues fabeis mis anfas,. yo vueftro elplendor; accion 
para reducir 2 .efte hombre, tan agena de-mis anfas, . 
preltadme: vos las palabras. E no. embotafle efe: refpeto 
Bien penfarás, que contigo el filo 4 vueltra venganza? 
me hace quedar ja no níada,. Deíde que en honra de Dios 
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publique efta guerra en Francia, mi jufo arrepentimiento ¿a n, 
os opufificis ¿fin que 030002 con el llanto que derrama. Llora, 
pudielle-templar la avara p Malo foy , y el mas indigno 
condicion vueftra el honrofo E hombre de quantos la vaíta 

cargo , que en igual demanda. maquina del mundo pifan, 
os di , con mi mifmo hermano, > lo que confieflo á eflas plantas . 

de General de batalla... >: poítrado.:No me impidais, 

Vos traydor > Yo me averguenzo: : Al arrojarfe el Rey, le quiere detener 
de proferir tan eftraña 1:00 Arfacidas. 

impiedad , y las mexillas, pues es razon que ellas hagan 
con el rubor fe me abrafan!. Juíticia , hollando en miun hombre; 
Sois vos Francés , donde tantos que es indigno de befarlas, 
heroycos tymbres le efmaltan Perdoname , amigo, y mira, 

de lealtad , Nacion tan noble, fi en efta accion bien reparas, 
que:ciegamente derrama quanto tu enmienda deleo; + 

por lu Rey quantos rubies pues yosfiendo ci Monarca, 

fus leales venas eltancan? poltrado eftoy a tus pies, 

No debeis de ferlo , nO, para que reconciliadas 

quando tal error dimana nueftras almas , mas unidas 

de vueftra ciega locuras 0 dede aquette inftante falgan, 

con una accion tan malvada;  : Llora Arfacidas , y fe levanta el Rey. ; 
que no tan folo pretende Lloras ) Arfacidas > Ea, ] 
defenderme en mis defgracias, que corazon que le ablanda, 

fino que os hace verdugo ya puede admitir , fin duda, 

contra mi , fin que me valga la enmienda : Bien haces , clama, 
el ler, Rey , y que la vida pero no por mí, tu culpa y 
del Rey eftá alfegurada con'aquefíe llanto lava, . 

en la fé de los que cerca gue por mi, yo te perdono 

de (u perfona fe hallan. j con corazon ) vida , y alma, 

Ea , amigo:, yo os perdono, Aísi Dios mis culpas borre, 

no aya mas , que mi conftancia como yo tengo borradas 

pone en filencio , y olvido de mi memoria tus culpas; 

acciones tan mal penfadas. que fi a un Rey , padre le lamany 
Mas fi acalo mis maldades con facilidad un padre 

quiza fueron, por fer santas; - admite un hijo á fu gracia. 

las que a tal odio os movieron, . Hijos fon quantos vafíallos 

(que no es mucho fi repara me llaman Rey, aquien ama 

mi atencion mis obras, pues mi amor 5 y como aquella aye, 

fon indignas , y fon malas ) - que porque alimentar traza 
razon tuvierais , d no | á lus hambrientos polluelos 

fer yueftra accion tan eftraña, del hambre que los acaba, 

que trae en lo executiva viendo que medio no encuentra; 
embuelto lo temeraria. : y que alimento-le falta, . . 

Si mis maldades han fido rompiendo el pecho , en el ceba 
las que vueítro enojo caulan, Ja tierna prole plumada: 
perdonadme el mal exemplo, alsi áti, ya todos juntos, 

que os hé dado , pues le lava aunque pierda en la demanda-.. 


la 


z 
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Aa vida y dtixiliaros debo, - á quien infiel te agraviaz. 


por Dios, por fu Ley Sagrada, trocando el duro bronce. 
porque a esfuerzos de un cariño en una cera blanda: 
Lu honor fanto fe reítaura, atiende , advierte, mira, y FOparas, 
mi cotazon fe enardece, : . que un aéto de amor fimo), 
la Fé fe iluftra, y fe enlalza, 0000 y de caridad fanta, 
la Ielefa triunfa , Dios VIVO 13 la dicha te previene). 
,, Y tantas almas le ganan. inflamando tu alma 
Arfacid. Señor,Rey,y Padre, en cuyo - com lenguas de fuego, 
humilde proceder halla j que el Cielo derrama: 
exemplo , y piedad á un tiempo atiende , advierte , mira, Y reparzs 
mi traydora:pertinacia: Ejil Virgen. Hijo , mi amante cariño 
dexa , queá tus pies rendido,» viene 4 canfolar tus anfas, 
halle en ellos la morada que quien conftante padece, - 
propia de mi rendimiento, afsi los alivios halla; ta 
yá que arrepentida el alma, y en virtud de que has fufride, 
fencillamente te pide : con paciencia , y tolerancia, 
-pérdon de fus affechanzas: y perdonando a un contrario 
dexame belarlos una, diíte 2 Dios tambien un almas 
y muchas veces. - « €n lo que maftrarte quiero, : 
Rey. Levantay > ES hallarás , mi Luis , la paga 
Arflacidas , á mis brazos de tu afecto , pues veras 
llega , á mi cuello te enlaza enla Apoftolica Caía - 
"que con tu enmienda no puede | al Efpiritu Divino, | 
" tu rendimiento hacer faltas que con lenguas inflamadas 
Vete en paz ; y Dios te afsifta. - llena de amor, a quien firme); 
Arfac.Verás , feñor , mi mudanza. vaf. y reverente a Dios ama: 
Rey. Aora que no ay quien me efcuche, por lo que metricos ecos 
-——falgan de mi pecho , lalgan).. dicen en [us confonancias: ** 
Señor, en obfequio tuyo pl Angeles, y Mufic. Pues perdonalte grato, 8cs 
indecibles alabanzas. -- Ed 2 ; na 
De gozo no eftoy en mi, , Al empezar el qustro fe abren las Tramoyasy 
al ver cera delicada . retirandofe los Angeles d debida proporcion, 
- Un pecho duro | Obra es tuyay  : y defcubriendofe un viftofo Cenaculo , fe ad 
Señor; que:yo no baftára, vierten los Apoftoles en diffintas pofturas, con 
Í no concurrieras tl lenguas de fuego fobre las cabexas. La Vir- 
a maravilla tan alta. 8 gen fe coloca enla mifma Tramoya en que 
Pero que miro"! los Cielos baxo , entre ellos , y de modo y que encima: 
en globos de luz fe rafgan. de la que hace la Virgen » cn 28 iluminado 
O que prefto que fuceden , Cerchón de nubes, y rayos) Efe el Efpir $e 
los confuelos a las anfias! - Santo, formandofe de todo una 
Hincafe el Rey de rodillas, y en un Tra- << bermofa vifta, 
moyón , que coja todo el Foro , defde las Rey. Señora > que dicha es elta, 
Bambalinas al Tablado., baxa la que anfiola recibe el alma, 
Virgen > y los Angeles que aunque me atrevo a fentirla, 
: _ Cantando, no me es pofsible exp'icarla? 
Mngeles 4 4 Pues perdonafte grato Pirgs Luis mio , yá que tu zelo, y 
. 4 
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y tu mucho amor iguala 

4 tus grandes alcendientes - 

Pipino , y Carlos » que holladas, 

auvieron de Defiderio, 

y Lotario las gargantas; 

fea premio de tus afanes. 

aquefía Paloma blanca, : 

figno , que ferá algun día, 

pendiente de:un azul Vandas. 5”. 

el Orden mas apreciable 

de la Real Cala de Erancia. 

Tén valor , que mi afsiftencia 

nunca te podrá hacer falta. 

Rey. Con tal favor”, quien , Señoray, 
4 padecer no fe allana? 

Sacros bellos Paraninfos, 

ayudadme a darla graciass 

que es mi voz organo torpe: 

para una emprelía tanalta. . 


Cant. Angeles a duo. La Luna, y Eftrellas,, 


la nieve, y efcarcha, - 

el yelo > y rocio, 

con júbilo aplaudan- 

la Eltrella mas pura, - 

la Luna fn mancha, 

pues: Madre amoroía. 

protege » y alhaga. 

Virgen. Enis y queda en paz ,tén valor), 
que brevemente las raras 
pénas de tu cautiverio. : 
tendrán. fin. Rey. Como. las alas 
de efía Paloma Divina, 

y tu proteccion fagrada. 

me alsiftan , en vano temo 

los fuítos que me amenazan, 
pues yo los efpero amante, 

en tanto que en tu alabanza. 
con harmonia repiten 

* las Angelicas elquadras: : 
Angeles. La Luna , y Eftrellas, 82c. 
Repitiendo el Rey, fe ocultan las Tramoyas.. 


JORNADA TERCERA. 


Effando el Teatro de Bofque , fuena como. 


ruido de caza , y dicen dentro; 
Defenlaza la pihuela, : 


que el Sacre fube engolfado.'' :* 
tras la. Garza. . ' 
Dentr, unos, Uchoo. Otros. Uchod. 
Salen Ifmenia, el Soldán”, y acom: 
pañamiento. 


Imen. Puelto que yá cftán , hermano, 


apreftados los Neblies,. 
que vandoleros alados. 
del ayre.a la Garza acoían, 
donde aun el viento es de marmol,. 
porclo 1mmoble , pues ni un leye 
fulurro refpira. manlo:: y E 
: dime ¿4 que fin.elta caza. . 
ha difpucíto cu cuidado 
con tan Real magnificencia, 
pues me admira , quando hallo,, 
que en mayores penas lucha. - 
- tu pecho, y parece eftraño, 
que puedan vivir los. guítos, 
en paz con los, lobrelaltos»: 
Soldán. Si de mi pecho. (ay Uímenia!) 
eftuvieffen: informados. 
tus afectos , que tan. lexos. 
viven del rapáz tyrano,, 
bien facilmente adivinos. 
conocieran mi mal , quando. 
"le publican mis. afeétos, 
aunque le callan mis labios. 
Yo, bella Iíimenia , muriendo. 
yivo , delde que el milagro. 
vi de effa muger bizarra, 
con cuyos hermofos, ampos. : 
es atezada la nieve), A 
y bozal el alabaítro.. 
Aunque la hable con los 0JOSy; 
no me refpondio. lu agrado, 
ni baftó , para templarme,, 
fu difsimulo. Al fin, paflo, 
que moderando en. £u elpolo 
aquel rigurolo. trato», 
menos me. firvió 5 y alsi, 
con el disfraz. corteflano 
de divertirla , hé difpuefto 
efta Cetrería, por fi hallo: 
ocafion aqui de darla. 
á entender mi mal , que quando. 
no. Ogga:mis penas afable, *- 
O 
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por lomenos; defahogado 

mi pecho , tendrá en lus ayes 
- el alivio de explicarlos. - 

l/mtn. Laftima debo tenerte, 

porque quando anhela grato 

á amar un pecho, y alivio 

no ha. de encontrar en lo amado, 
es digno de:compalsion. 

La Reyna:es muger , hermano, 
“tan firme , que en vano intentas 
reducirla ,y yo no-alcanzo 

como podra-un rendimiento 
vencer un «deíden tyrano. 


Bien;'que en materias como eftas, 


tan poca praética hallo, 

que no essmucho que no acierte 
a darte confuelo: Ay Carlos, 4P» 
pliiguiera 4 Amor , que jgnorara - 
mi voluntad fus engaños! 

Soldán. Con la gente a aqui le acerca, 
que la acompaña; a elte lado 
noyretiremos > y luego. 
que lleguen», 4 tu cuidado * 
fio el efparcir la gente, 
para que pueda mi alhago 
fignificarla la pena - 
del corazoñ. 

Ifinen. No es muy malo 

- el emplea por lo menos 
bello «camino has hallado 
de hacerme «diícreta. 

Soldán. Héírmana, 
fi Amor es loco qué agravio 
puedo hacerte en incluirte 
en lasóLocuras*que paílo? 
Mastwyallegan. — * 

Retiranfe, y fale la Reyna , Robertoy 
Carlos y Pierres y y Envi= 
pal A quera. 

Reyna. Que hace el Rey, 

Carlos. 

Cárl. Queda retirado 
en elle bolque” feñora, 
que comozfin embarazos, 
para darle á Dios, fe vale - 
del miímo modo del Campo, 


como del Templo, no-quifa 


que le “impidielfemos» 

Reyna. Raros: sd 
esfuerzos de fufrimiento 
manifieta en lus trabajos! 

nien con [u Mageftad quedar 

Robers. El Cardenal ha quedado, 
y Arfacidas , pues de modo ; 
le quiere , que no da pato. 
el Rey, que con el no (ea. 

Reyn. De fu natural eftraño 
fe trocó mucho : Profíga 
la caza, ya-que al alhago 
del Soldán: pero , [eñor> 
aquí eftabais? 

Soldán. El que grato 9D | 
-4' tales huefpedes firve, pbsrmil 
«ha de feguirlos los paílos 
para acertar. - 

Reyna. Bien , leñor, 
manifeftais lo bizarro.» 

Soldán. Y fe ha divertido mucho 
vueltra Mageftad? 

Pierr. Pues vamos, > 
que es bella diverfion efta. 


Enriq. Pues no lo es,dime,pazguatos 


feguir cazando las Garzas, 
fiendo de eftas liebres galgos 
paxaros con cucuruchos, 

que parecen tan tapados 
difciplinantes: del. viento? 


Pjerr.Qué entiendes de efto,pelmazo?. - 


Puede.aver cofa mas linda, 
que trepar cerros » y llanos, 
hallar un lance , y traer 
un podenco ; muy pagado, 
defpues de medio-comida, 
una rata por gazapo? a 
Reyn. Siempre eftare agradecida 
4 vueftros favores. 
limen. Carlos)... 
quando quifieress oirlo, 
tengo que comunicaros. 
Carl. Para obedeceros , folo 
uifiera averlo efcuchado. 
Ifmen. Si?=pues yo sé que llego 
alguna ocafion el cafo, * 
y no lo entendifteis; pero. - 
a 
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no es fitio efte para hablaros 
en mis quexas; venid, pues, N 
veremos fi por el vago Lléo 
campo del ayre fe encuentra 
lance. e DS Y 
«Robert. Siguiendo tus paffos 
vamos todos. vanfe. 
Enrig. Ven, camello, 
que le marchan. 
Pierr. Valga el:diaBilo: 1; 
la caza 5 quanto valiera 
mas ir a caza de Gamos, 
donde por, lo menos puede 
nno comer un talajo. 
Pero de Garzas? aun es 
lu carne peor que de grajo. 


vales. 


-defcubrala mi cuidado. 
_Reyn. Mucho aver quedado fiento 


fola con quien::: pero á efpacio, ap, 


penfamiento, que conmigo 
fiempre queda mi recato. - 
Sale al paño el Rey. 
Rey. Del Cardenal mis cariños 
le apartan un breve rato, 
y de Arfacidas y por dár 
en lo mas lolo del campo 
á Dios todos mis defeos, 
Pero ay, Cielos, que he mirado] 
La Reyna con el Soldán? 
1 cto puede ler acafo?. 
Si, que la Reyna.es mi elpola, 
y el Soldan,.aunque contrario 
a mi Ley ,fabe muy bien, 
que es Monarca, en cuyo amparo 
vive todo honor feguro. 
Pero rezelos, oygamos. 
Soldán, Mucho he eftrañado, feñora; 
que no acabe en los tratados - 
de refolveríe el Rey para 
da paz. A 
Reyn. El Rey ama tanto 
los Pueblos.que han admitido 
el lanto nombre Chriftiano, 
que porque na le abandonen, >. 
fi fe-reluclve a entregarlos, 
padecera crernamente, 


7 


vafe, 
Soldán. Amor, pues lolo me miro, Ap. 


Rey. Es verdad, que los trabajoj 


no lo [on , fi ha de fer efío 

motivo de tolerarlos.. . ES 
Soldán. No admiro que el Rey, feñorás 

elquivo fe mueftre > quando 7 

“advierto en vos los deldenes,' 

que en el fiento, y en vos amo, . ó 
Reyn. No se que quereis decirme. 


Soldán. Si guítais, hablaré claro. 
- Reyn. Mal hareis, que los enigmas; 


que huyo yo de defcifrarlos, 
fuenan muy mal á mi oido, 
viniendo por vueftro labio. - 
Rey. Efto esmuy de otra materia; 
Ay honor, puefto en las manos 
de un Infiel! mi Dios, mirad 
por el, porque yo no baíto. 
Soldán. Reyna, y Reyna de hermofuray 
delde que en tus ojos claros. 
me abrasé, muriendo vivo, 
Mi Ley no tiene embarazo, | 
que impida, aunque de otro [casy 
que feas mia: todo quanto 
el vafto Imperio de Egypto 
tiene , rendido, y poltrado 
pondré a tus plantas , fi admites 
en tus aras mi holocaufto, 
Y mira quanto me debes, 
pues pudiendo de lo ayrado 
u/ar, omito lo fiero, 
y de lo cortés me valgo. 
Rey. Pendiente (ay Cielo divino!) 
mi vida eftá de fu labio; 
qué le dirá que no fea 
en mi afliccion, 9 en mi daño? 
Reyn. Señor, quando en vos admire 
lo generofo , lo urbano, 
y lo afable:, error feria, 
que aquello que os honra tantoy 
lo tyrano deslucieffe. ón 
Mi efpofo , aunque avalíallado 
de la fortuna, es mi efpofo, 
y yo [oy yos reportaos, 
que los magnanimos pechos 
pueden vencerfe bizarros, 
Y fi no, eltad adyertido, 
que quando de-lo tyrano — 
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os querais valer, ay muertes 

que lo impidan , porque hallo, 

que antes moriré, que hacerle  . 

2 mi efplendor tal -Agravioy + 

a mi elpolo tal injuria, ; 
que en pundonotes tan altos, 
Íon las muertes mas terribles, 
no tedios, fino agalajos. 

Rey. Ha lanta muger! tu nombre 
el-bronce grave, y el marmol; 
mas no es menefter, que yo : s 
en mi corazon le grayo. 

Soldán. A: quien ciego eftá, querer 
hacerle vér, es en vano. 

Reyn. Mirad::: 

Soldán, Soy afpid, y eltoy 
adormecido al encanto. 

Reyn. Primero con el acero 
que ceñís , fabrá mi mano. 

. daríe muerte. AS 

Soldán. Es vano intento, 

y yá una vez arreltados EAS 
he de hacer::: : ¡8 ES: 
Sale el Rey , y ponefe enmedio, 

Rey. Señor, detente, 
dame la muerte que aguardo; 
antes que, una acción tan feg 
profigas. 

Soldán. Aparta, ofado; 
como afsi oponerfe. trata 

¿fu feñor un efclavo? 

Key. Tu efclavo, O cautivo foyy > 
es verdad , mas tengo el lauro -, 
de fer Rey ; y efto han querido 
de mi Dios los juicios altos; 
mas no porque efclavo fea, 
me has de ultrajar : Supongamos) ' 
que tu por mi prifionero E 
de guerra húvieffes quedado, * 
que en lances de una voluble 
fortuna , no fuera eftraño: 

- feria bueno, que en mi viefles 
lo indigno, lo feo, y lo malo, 
fin ponermelo delante : 
para reprimirlo? 

Soldán, Fallo, 

- que en £l mimucha clemencia: 


” 


fomenta lo temerario, 
vive Alá, que has de-morir. 
Empuña , y detienele la Reyna. 
Rey. Si Dios licencia a tu brazo. 
permite, hazlo, que en mies triunfos > 
quando muriere 4 tus manos, - 
Reyn. Señor, ved 00 
Soldán. No: os llegueis vos.” 
Reyn. Ola, Monteros, Soldados, 
acudid , que le dá muerte .' 
al Rey el Soldan. 
Salen Arfacidas y y el Cardenal. 
Carden. Ayrados 
Cielos , qué es efto que miro! 
teneos, feñor. 
Arfac. Reportaos; 2% 
no con un Rey inocente 
pretendais::: 


Soldán, Ea, apartaos, 


que la furia de mi pecho /- 
os hara á todos pedazos: 
Ha de mi guardia? 

Salen Soldados , Roberto, y Pierresa 
Soldados Egypcios. Qué: ordenas? 
Soldán. Que para que los Chriftianog 

no cúlpen; que en un Monarca 
defprecio lo foberano, 

á elle hombre, no como 4 Rey 
de Francia, que al Rey no ultrajo, 
fino como á ingrato, aleve,. | 
: defagradecido > y fatuo, 

entregues a aquella dama, 

que deíde el monte á Palacio 
vino , para que en prifiones 

fienta penas, llore eftragos; 

y a elía muger conducidla 

donde el rigor, ó el alhago 

la violente (4 que conmute : 

los ceños en agalajos. 


Robert. Quando crei que ya eltaba 


mas benigno , mas ayrado 
advierto al Soldan ? ¡re 

a dár el'avifo a Carlos,. 

que á la Ciudad con la Infanta 
partió : Deldichas, á elpacio; 
males, yá baltas fortuna, 
figa de tu rueda el clavo.  “ va 


Spidama 
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Soldán, Que aguardajs?. oy mas. que nunca (quer pe far!) mer lige 


Egypcio 1. Vepid, feñora.: ó ' Contra elte Rey valierite me «dirigo, 
2. Venid, [gñor. ho que de animolo, y firme haciendo alarde, 
Reyn. Dueño.amado,. 0 | al furor mas fobervig hace cobarde. 
Rey. Pulce elpoía. Mas fi una vez rendirme ha confeguido, 
Soldán. Ea, impedidlos, no quierozno (ay de mi!) darme 3:partidoy, 
y ni aun logren el delcanío y pues labre difponerme, : 1491 
“de hablarfe. aunque fupo vencerme, ' 


sx ñ 


a oponerle otra vez: tal bateria, +1 


Reyn. A Diosy y confia : 
: que fobre.4 contraítar fu valentia: 


| 
en fu piedad. | 


Rey. Con fu amparo y Pero ruido fiento : Carlos, 
nada temq, fiatuen él y la Infanta Lon 3 qué haré» | 
Soldán. No los llevais. 5 ) El Rey elpera a que obícura 
- Egypocios. Eaj vamos. : prifion le oculte ., por fer 
Llevan d cada uno por fu puerta | . orden del Soldán 3 aqui 
Reyn. Qué crueldad ! ». retirada fuerza és 
Rey. Qué tyramialo. A elperar. Un his 
Card. El corazon me han quebrado! | Retirafe, y Salen Carlos >) Tfmenias > 
Soldan, Si en lo que fe ha vilto mueftro + Carl. Ya, Infanta hermofa, 
las calidades de rayos Ae que huyendo de tu delden «1 
que llegará á fer el golpe, : un embozo tan precilo,:.'. - » 
fi elto ocafiona el amago? wafé, +. en quien tanto él honor fues 
Carden. Qué es eltos Arlacidas? .-. me has declarado un amor, ES 
Arfacid. Yo, e que apyétio yo y labe bien 
ni lo entiendo, "ni lo alcanzos A el miímo amor , quanto lfienta: 
- Pierr, Que ha de fer, fino que eftá no poder pagarle > pues 
el Turco alegre de calcos, > no admire miley cariño, 
y borracho halta el cogote: que le repugna mi Ley. . 
0, carguen con el los diablos! ) Sale. a un baftidor el Soldans 
Arfacid, : confolarle es razon : Soldán. Bufcando a la Fitonifa 
que nos lleguemos, | vengo : mas que llego a ver? 
Carden. En vano. : el Principe aqui, y lfmenia 
€s, porque «tiene ya el Rey . eltam y alsi oir esbien, 
hecho el pecho á golpes tantos; - que coníulta es elta, 
que eftán de mas los confuelos * J/men. NO dd 
donde ay tales delengaños.  vanfe. puede inconveniente ave 
Pierr. Quando llegará, fortuna, de arreltaríe a todo aquella 
el tiempo en que nos véamos que fe refuelve una vez. 
en Paris tierra de Dios, * Soldan. Qué refolucion ferá 
¡Pra pafígr otros tragos! vafe. AA (nyaz : z 
A dafe el Thearro en Salón , y Jfale la Eitonifta Carl, Si el logro ves 
"onif. El e£pirica impuro, que 4 mi pecho» diferido , pues mayor 


le hizg:el tormento del Rey; 
de él jamás expulfo, ¡ prelo otra vez, legun dixo 

4 mi acento le prefta aquel impuilfo, Roberto , dificil es 
ue en colerico afán fu error entabla, - confeguir la libertad. 


pues hablo yo preltandome ¿l el hablay- I/men. Que ha de legaríe á vencer | 


injulto le hizo lecho, 
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el Soldán, 'no tiene duda, >. +... que foytu cautivo, y que - 
pues fu Reyno abierto vés ue: es comlervar tu relpeto « 
y qualefquiera enemigo E no querertele- perder. .- wafe. * 
podrá entrarle: 4 acometer... Soldán. Os labra feguir mifaña. >> 
Además, que Íi es precifo, o Sale la Fitonif. En-dondo, feñor, que ee 
que aya de abjurar mi Leysi el Rey" mandásio E bicvcor 09 
Soldán. Qué dirá, que con fus voces Soldani Mientras voy PTS Sap. 
muchas muertes no me der... figuiendo una defcortés- 2208 
Ifmen. Soy muger, y en lo que he vifto. hesmana,:guardale tu, mis) 
he llegado. 4-conocer, vengare mienojo en él. vafe * 
- que es. la Seéta que profefío z Sale el Rey. Señaló el Soldán la carcel 2 
[enda, errada , por la que :: > que fea mi tumbz, porque 
no le. puede caminar... 9020 folo para: mi es alivio 
La vueltra fín: duda es. 0207. el penar , y el padecer! 
la mejor, y pruebalo => Fitenif. Bien pudiera libertaríe 
la manfledumbre del Rey». f L tu humildad de íu deíden, 
Lu fufrimiento, paciencia, fi no luciera (ea; aftucia, apy 
y humildad, pues a no [er ' veamos fi puedo vencer R 
lanta. fu doctrina, en vago. por la vanidad fu pecho) - 2002 
negára a, tanto, tropel. SS  Tanfa:virtud en ti, pues Ñ 
de penas, la. ira, y enojo).  — modefto, virtuolo, y jultos 
que no. fe encuentran en él... | apenas «accion [e vé ' 
Y alsi, fi llega la Armada Lanta, que tu no la logres 
de Francia , con ella iré - E con. perfeccion. 
á. vivir a un Monafterio,, Rey. Dexame,, 
pues como. en [ecreto. eftés. - fiera, dexame, tyrana, : 
quien a. eltorvar nueltro. intento. dexame, aleve, pues vés, 
baba - que fon ponzoña tus vocesa 
Sale el-Soldán.. Y o.le. eftorvare,, - cuyo anhelito cruel 
aleve, injuíta, tyrana,, me da muertes 
atrevida, loca, infiel,. Fitonif.. Pues es culpa” 
yo. le eftorvare , quitando. el aplaudirte tambien? 
una aleve vida , pues. 2 es delito, que memoria 
lo. merece. tu ofadia.. haga yo de tu fiel 
Empuña. el Soldán , Carlos binca la: -  Chriftiandad , quando pos ella 
rodilla...» y: le: detiene. el has. llegado a merecer 
E A s Ss --EBCICIÓ 
Ifmen.. Ay infeliz de. mi! tén. . Rey. Mientes, infame, 
el acera. 22. z que no puede tanto bien 
Carl. Huye. de aqui), ; alcanzatíe, fimo media 
feñora, que yo. expondré el infinito poder 
a. lus enojos mi pecho,  ' de los meritos de Chrifto. , 
Soldan.. Quitate,, traydor,, tambien. Vete, ingrata, O dexaré 
1/men. Salvate; Carlos, y huyamos. ' el manto en tus manos, como 
fus. iras.. 7 vafe. hizo 4 Otro intento Jofeph. 4 
Carl. Afsi lo. hare; 2 Fitonif. Hombre, detente, que en ti 
pera no es huir mirar j eftoy viendo nosé que, 0” 
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vilos de dominacion + Rey. Madre, y Señora; tu elelave > 
fobre mi, que en tu efquiver - foy, difpon de'mis 1 8 
nome es poísible fufrir Virg. Si haré, - ye 
-tus voces , y alsi me Pe hijo amado 5 capirnla 
¿pelcarmentada (ay de mil) con el Soldán , vete, puesy 
por no tolerar a un Rey, a Francia, que ya tu Madre 
que fiendo efclavo, aun es mas;, faltó , porque pagó aquel 
pues ciñendole el laurel. cributo, que 4 los mortales 
del triunfo , labe valiente, £s comun'5a florecer 
antes de lidiar, vencer. vafe. ¿vé entre las Lifes, mi Luis, 
Rey. Ya fera tiempo, Señor, : que aviendo de padecer . 
que mi gratitud os de en Africa mas afanes, 
gracias por los beneficios !' 6? con que engrandezcas la Fé, . 
repetidos que me haceis). +“ has de ler la: mejor Lis 
en que por vos lograr pueda de Francia. 2. - 
mattyrios 5 pero ha de (er á Rey, Como podré : 
durable el tormento? 5” = - Con voz ruda (0 gran Señora!) 
Mujica. No. ' ; daros de efto el parabienz - * 
Rey. Cielos, que es lo que efcuché! _. Nunca me falte el auxilio 
Duren, Señor, que en mi amor vueítro. 
no ay miedo, no, y lerá bien Virg. No hara: lu cruel 
que fufra, y padezca, quando. condicion mudo el Soldán, 
me dais vos la robultez.. y alsi vete a Francia, pues. 
Se ba de aver puejto el Rey de rodi= agradar obedeciendo | 
las y y empezado a elevarfe en una co= * >= es el medio de vencer. 

Jumna diafana : yen un tramoyon, que Rey. Haré lo que me ordenais, 
ocupe todo el Theatro, de baftidor a baf- _ pues.voluntad de Dios es... - 
tidor, baxa la Virgen > y los dos Angelesy ufica. En quien tan conftante, 87cy 

y canta la Mufica. Á la repetición del quatro: fúbe la trax 
- Mufica. En quien tan conftante moya, y baxa la elevacions, 
 —relide la Fé, o Rey. Los Angeles os alaben, 
es firme triunfar y digan: + 
DE A Dentro. Prodigio es 
“Y pues el certamen. 2 e 
feñala el laurel Otros. Raro milagro. - 


Salen Arfacidas, y Pierres,. 
Arfacid. Llega, gran feñor, á ve 
el mas portentolo affombro,, 


á quien mas pelea, 
entiende que es 
faber agradar 


triunfar, y ¡vencer as * que en honor de nueftra Ley 
Cant. dng.1. Ya le acabo tu afán 0. permite Dios. Celebrando 
en eflta tierra infiel, el Cardenalz un Francés, 
que cl Cielo 4 mayor lid que ciego figuió una bruta. 
- te quiere difponer. barbara feéta infiel, + 
Cant. ng. De Egypto dexa ya nego que Chrifto pudieffe 
la Barbara aridez, baxar a la Hoftia , con que 
ue en Africa te- elperan apenas aquellas cinco 
agas penas que VA palabras dixos le yé : 
13 


/ 
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'en la Hoftia un hermofo Niño». 
por cuyo morivo:= Rey. Y es 

elle el affombro? 

Arfacid, Elte ha fido. 

Rey. Pues di y Arfacidas, a quien 
lo dude , que 4 verlo vaya, 
porque yo para creer, AA 
que en la Hoftia efta Dios »me bafta, 
fin ir á verlo , la Fé. D 
Y ¿ora aveltar con el Soldán 
“vamos , porque fuerza es, 
que capitulo 'mi afeéto 
decentes paítos con el: 
que aunque fu tesón ha fido 
tan fuerte háfta aqui yse: bien, 

«que ferá Lu manfedumbre ' > ES 
mayor que fu rigor fue. wafe.. 

Pierr. Abluelvame ufted aqui 
una duda. . 

“Arfacid. Dis qual es? daba 

Pierr. Elto de la Hoftia , en Paris 
no fucedió ? pues por que 
'nos lo introducen aqui? 

Arfacid. Necio > llegue ello una vez 
a [er cierto , que el variar 
1 aquí y'0 alli pudo fer, 
accidente es, no fubftancia. 

Pierr. Digolo 3 porque avrá quien 
elté en puntillas , y al vuelo 
'agarrará un alfiler; 

y fi efto bachilleria 
ha fido , perdone uíted. 
"Voyme yo : mas por allí 
Enriqueta pafía : ce. 
Sale. Enriqueta. 

Enriq. Qué me quieres? 

Pierr. Donde vás? 

Enrig. Siguiendo voy el tropel ' 
de toda la turba multa, 
que han baxado a elle vergél, 
«que forman freínos , y fauces 
( deíde donde el mar fe vé ) 

a pafleo , pues tán cerca 
de Palacio eft2. 
Pierr. Muy bien: 
Dime , fi fabes aquello 
de IíÍmenia , y Carlos que fue, 


“gafe.” 


A 


Enriq. No se. $ 
Pierr. Maldita tú [eas, 


pues al quarto de la Reyna 
- fueron llorando > Enrig. No ses 


Pierr. Por que a la prifion bolyio 


al Rey la tropa otra vez? 
Enrig. No st. > DE 
Pierr. Que tuvo la Reyna, 

que huvo Lu llanto tambien? 


nada fabes , y a querer 
callar yo , parliras tú 
mucho mas que ciento y diez. 
Enrig. Alora fabes y que las damas 
tenemos un no sé ques 
que preguntadas , callamos; 
y quando oido np nos den, 
rebentamos por hablar? 
Pierr. La lenguade os cayga 3 amen: 
mas tu eres tronga, y no. dama, 
Enrig. Tuborracho hafta la nuez; 
pero. vamos » que han baxado. 
No vienes >Piery. Elperame, 
que una vez que 4 holgarle van, 
quiero holgarme yo tambien.  vanfe. 
Mutación de Bofque yy de Foro > a dentro : 
una bermofa Marina 5 y falen. la Reynay 
el Soldan y Carlos , Arfacidasy 
poo 7 I/menia. 
Reyna. De hallarostan*cortelano 
tan pagada eltoy » que debo 
pedirme ¿4 mi las albricias. 
Soldán. Son tales los privilegios 
de una modefta hermofura, 
que-fi reprime lo figro 
con la Íuplica no mas, 
que era con el precepto? 
Ademas , que cierto influxo 
anima en mitan propenfo 
á lo docil ) que aunque traygo. 
4 la memoria el exceflo 
de Iímenia , y Carlos, apenas 
A reprehenderle me atrevo. 
Carl. Dicha fue, para templarle, 
- el que tomaílemos puerto. 
en:£l quarto de la Reyna. 
JIfmen. Admirada del fucelio 
eftoy , pues como e 


Ap» : 
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lo intsatable de fu genio, 
aun viendo eftoy lo apacible . 
en mi hermano, y no lo. creo, 

Soldán. Donde wueftro efpolo cftaz 

Reyna. En Palacio quedo 3 pero 
fiempre agradecido al noble 
generofo: trato vueltro, 
en que le atendais benigno- 
como a Principe. 

Arfacid. Y es cierto 
que eftá ya fu Mageltad 
2 capitular difpueltos , 
pues cree , que quien tan piadofo 
le atiende, hará en los conciertos 
lo juíto. 2 

Soldán. Mi-fin es elle. ! | 

Ar/facidTambien el del Rey es reto. 

Dent.Fiton. Ay infelice de mi! 
fea efta vez el monumento 
de una infeliz lo profundo: 
del Nilo. Soldán. Que ferá elto? 

Dent. el Rey. Tenedla todos , y VOS, 
Cardenal , mandadle luego - 

- á efle impuro monftruo altivo, 
que en libertad dexe el cuerpo 
de efía infelice.. - 

Salen Soldados conla Fitonifay furiof%y 

el Rey , el Cardenal , Pierresy 
y vniy Enriqueta, 

Fiton. Villanos, 
dexadme, 

Soldán. Como grofleros 
á una muger 3 y muger 0 0 
á quien yo eftimo-, afsi opueltos 
ultrajais? «25 0H AUGE! sl 

Carden. Señor ¿nO a ella 10: 
fe atropella , fino al fiero . +1 
immundo efpiritu , que 
la pofíees : 

Rey. Y 11 el portento, LE, 
en virtud de quien hacia : 
lus prodigios , guítas verlo: 
defvanecido > permite, 
que en tu prelencia el efeto 
llegue á verfe. Soldán. Por lograr 
tanto affombro , lo concedo. 

Card, Principe de las tinicblas, 


en fé de mi minilterio, 
y en virtud de efta cruzada 
feñal , que pende en mi pechoz 
te mando que dexes libre 
a eta muger. Fitom. Es incierto, 
que yo efta muger habito, 
ella me entrego lu cuerpo, 
- pues á fuerza de conjuros, 
de pactos , y fortilegios 
me obligo ¡2 que en ella entrafle; 
Rey , fi me vencio tu esfuerzo, 
qué quieres de mi > Ea , vete, 
vete , 9 por no eltár al ceño 
expuefto de verte yo, 
la dexaré : de anfia muero! . 
ay de mi! Cato 
Pierr. Pobre muchacha; 
la Rofa que fue embeleío 
en [us hermofas mexillas, 
con el delmayo fe ha buelto; 
por lo claro obícuro, flor 
de efcaramujo Gallego. . 
Enriq. Mira , Pierres,' lo que fomos; 
Pierr.No lo: ponderes , pues pienoz 
que pocas. .avrá que no 
tengan el diablo en el cuerpo. 
Rey. Ved ,feñor, 4 quien fiabais 
vueitros intimos fecretos! 


Fitonif. Valgame' Ala 1 donde eltoy | 


que eltraño efpiritu nuevo 
reípira en mi, queme infinye 
alma nueva ,.y nuevo aliento? 
Soldán. Prodigios fon quantosmirol 
Ifmen. Affombros fon quantos veol 
Suena .un Clarin. 


Soldán. Mas que falva es elta? * 
Sale Robert. Yo 
lo diré y feñor : Aviendo 
de la Corte de París 
lalido Armada , á efte Puerta 
un Galeon fe adelanto, 
quien llega con: efte pliego. 
para lu Mageftad. Rey. Yá . 
fus intentos sé ; pues viendo. ':' 
que en mi aufencia governaba '' 


mi madre , y que el comin feudo 


pagó ga fu queste > fin duda 
| 16 > E 


pa 
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De un Ingenio de 
que aqui mé pedira el Reyno 
mi reltitucion : Señor, | 
con vueítro permifío leo. 
Soldán. Qué le efcrivirá la Corte? 
Reyna. Albricias, alma , que el Cielo 
parece que nos difpone 
el fin de nueftro deftierro. 
Jfmen. Quiera mi fuerte , que tengan 
feliz fin mis penflamientos. - 
Carl. Si harán,que fiendo tan juftos, 
no fe quedarán fin premio. : 
Enriq.Ay Paris, quando en tus calles - 
"tendré aquel efparcimientos 2 
que aqui fe juzga delito, 
y allí es juguete! Pierr.Yá tengo; > 
A Sampaña enel gaznate, 00000 
li de lu licor me acuerdo. 
Rey- Lo mifmo que prefumia 
me efcriven : de al fentimienta 
treguas el amor. Ay madre, + 
tengate Dios en el Cielo! 
Señor , el Reyno me pide 
que me reftituya , y puefto 
que amorofamente grato 
no os negartis vos a aquellos 
decentes pactos , que dexen 
ayrofos entrambos Reynos; 
ved que quereis que fe quede 
'eftipulado , pués VEO)... 2.3 » 
“=que llegando yá la Armada, 
Ya poblandofe la Marina de varios Bas * 
geles » y gente y tocando Caxasy'- 
¿»Clarines 
fegun de Bageles bellos | 
fe puebla el Puerto , esoprecilo : Ul> 
que de cumplido el coníuelo ' 
á mis vafíallos , y mas 
quando al militar eftruendo 
de caxas , y de clarines 
dicen feltivos lus ecos: (Francia, 
En las Naves. Viva el Gran Luis Rey de 
heroyco Monarca nueítro. 
¿ Caxas , y Clarinese 
Reyn. Qué fortuna! Ifmen.Qué ventura! 
Soldán, Pues retratarme no puedo | 
empeñada mi palabra, 
con que dexejs me contento 


5 “e 


effa Corteso > 
libre 4 Damiata , quedando 
el Caftillo , que eftá dentro, 
fin Guarnicion 5 y dexando 
las conquiftas que aveis hecho; 
libres en el exercicio 
de vueftra Religion , quiero 
que aliados delde aqui, 
cefíen en nueftros Imperios 
hoftilidades , rigores, 
iras, venganzas , € incendios; 
con lo que quedo guftofo. 
Pierr. Aora le lale con effo? 
Pues por gue cinco años que ha,  apx 
que el zayne nos trae al remo, 
no ha hecho lo miímo > Malditas 
lean lus tripas fi le creo. VER 
Rey. Yo lo ofrezco todo : amigos 
libre eftoy , ya me refuelvo 
á ver mi querida Patria. 
7 Señor , pues el orden vueltro 
* obedeci ¿dadme un viage 
=> feliz , mandad en los vientos» 
y mirad por mi, y por quien 
me acompaña , que no es nueva 
en vos hacerme favores, 
aunque yo no los merezco. 
En los dos Cartabones de la primera fornadd 
baxan los Angeles cantando. 


Mufíc. Buen viage el Cielo promete, >; 


, + “4'quien en lu cautiverio 


¿con faber. fufrir ha fido -., = 
Santo , Elclavo , y Rey ¿un tiempos 
:; Camina feltivo, 
y alienta rifbeño, 
:¿que todo rendido 
tendrás a tu imperio, 
la tierra , el agua, el ayre , y el fuegos 
Soldan. Qué muíicas fe perciben, 
que efcucho , pero no entiendo? 
Ifmen. Los meritos del Rey caufan 
tanta dulzura en el viento. 
Fitonif. Verdadera Ley es, donde 
le amontonan los portentos. 
Reyn. Feliz , quien de tal clpolo 
logro frutos de Hymenéo. 
Card. Dichofo Rey , pero mas 
dicholo en tenerle el Reyno. 
Ar/asiós 


tr ner ¿AAA de 


La mejor Lis de la Francia; San Lujé 


Arfacid. Qué barbaro. fut en querer 


mal á un Rey tan juíto , y rectol > 

Carl. Con tal hermano , qué queda... 
yá que embidiar d mi esfuerzo? 

Robert. Feliz quien en lus afanes. 
le ha afsiftido compañero. 

Rey. Favores fon vueltros'todos; 
qué grande es , Señor, el premio; : 
que por pequeños trabajos. 
nos tributa vueftro afecto! 

Ea , amigos , á embarcar. 

Ifmen. Logre yo midicha », huyendo 

de una tan barbara tierra, : pe 
3 bufcar del Evangelio e 

Sagrado divinas luces. 

Fitonif. Seguir la doétrinaintento 


de efte Reys que esla fegura, 0 

fi me favorece-el Cielo, de 
En el mar unos, Fay almar.. 1... 
Otros. Nueítro Rey viva. . -Cankrs 
Todo. A Francia, amigos. 500 
Pjerr. Sabiendo, Top 9 

«queen la fegunda Comediay 

que ofrece grato elingenios > 

fi elta guíta dará 'fin £ 

a la vida ., y los fuceífos 

«de San Luis 3 y aora mezclados 

«con la harmonia diremos: 


Tod.y Mufic.Buen viage el Cielo promete, 


á quien en Íu «cautiverio, 
concdaber fufrir ha Lido 
Santo , Elclavo:, y Rey 4 un tiempo. 


! Hallaráfe efta Comedia, y otras de-diferentes Ti. 
-julos,, en Madrid , en la Imprenta de Antonio 


Sanz, enla Plazuela de la Calle dela. 
Paz. Año de 1743», > 


